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Glvasóinkhoz! 
Osszágszerte a magyar ipar támogatá- 

sának szüksége hangzik s bír az eszközök 
iránt még nincs tisztában a nemzet, az iránt 
egyetért a közvélemény, hogy a magyar tár- 
sadalom van hivatva felemelni magához a 
nemzet ezen árváját. 

Azonban üres szóval nem mentjük 
meg a hazát, a tett a nemzeti erő és aka- 
rat kifejezője. Nemzeti jövőnk nevében, mely- 

hez mindnyájan oly erősen bizunk, a haza- 
fiság nevében, melyet ajkunkon hordunk, 

tettre szólitjuk fel tehát a magyar társa- 

dalmat. 
Szeged katastrofája, tűz, jég és más 

elemi csapások megközelitőleg sem pusztit- 

nak el annyi nemzeti erőt, mint a hány 

milliója évenként vész a nemzetnek, hogy 

külföldről fedezi szükségleteit. A mig azon- 
ban az előbbieket nem, ezt a nagy elemi csa- 
pást a nemzeten áll megakadályozni. Meg- 
akadályozhatja pedig nem védegyletekkel, ha- 
nem ha megadja népének azon is mere- 
tet és képességet, hogy a külföl- 
dihez hasonló iparczikkeket tudjon 
késziteni. 

E nagy czél felé törekszik az „erdély- 
részi iparfejlesztő egylet" s hogy 
ez férfiasan komoly szándéka, bizonysága, 
hogy rövid fennállása óta a társadalom és 
állam által nyujtott szük segélylyel egy egé- 
szen uj iparág meghonositására, a b.-hunya- 
di gyermekjátéktanműhelyet és 
egy nagy külföldi kivitellel biró iparágunk 
fejlesztésére és terjesztésére a maros-lu- 
dasi kákafonó tanműhelyet állitotta 
fel s rövid időn Kolozsvártt a hazai ipar 
számára egy áru csarnoka nyilik meg. 

Legközelebbi czélja az egyletnek a kül- 
földről beözönlő és. boltjainkat elárasztó női 
iparczikkek lehető kiszoritására Kolozsvártt a 
város és az erdélyi részek női számára egy 
női munkatanmühelyet állitani fel. Erre 
azonban, annyi sok nagy czél mellett a ren- 
delkezése alatt álló anyagi erő nem elég- 
séges. 

mat, tekintse az ipar ügyét, saját legszentebb 
ügyének. Az erdélyrészi lelkészek, hivatalfő- 

nökök, a megyék, városok, a melyek az er- 
délyrészi iparfejlesztő egyletnek a mult év- 
ben országszerte szétküldött felhivásait, kéré- 
seit, aláirási iveit félredobták, válasz nélkül 
hagyták - és az óriási többség igy csele- 

kedett - szálljanak szivökbe s gondolják 
meg, hogy nemcsak a hazától, hanem a ha- 
záért is kell élni. ; 

És a magyar társadalom többi tagjai! 
e 

A KELET TÁRCZÁJA. 
EGY FIATAL ASSZONY 

EMLÉKIRATAL 
Elbeszélés. 

JNDALI foLÁTróL 

- 

XII. 

(Folytatás.) 

A mi figyelmemet leköté, az a mély levert- 

ség, szomoruság volt, mit egész lénye az első 
pillanatban föltüntetett. 

Léptei lassuk és csüggetegek voltak; rásem 
tekintett a körüle járó-kelökre, minden figyelem 
és érdek nélkül haladt el mellettök, mintegy bus 
andalgásba merülve. 

Rendesen déltájban szoktam ablakomnál töl- 
teni kevés időt s e férüt mindennap láttam el- 
haladoi és mindig köszöntött engem; oly szeré- 
nyen, oly tiszteletteljesen emelé meg kalapját, 
hogy lehetetlen volt, könnyed főhajtással nem fo- 
gadnom üdvözletét, bár eleinte kétkedtem, ha 
valjon engem illete az? Mert előttem. teljesen 
lemeretlen volt, sót nem emlékeztem, hogy az- 
előtt csak futólag is láttam volna valaha. 

S ez igy ment napról-napra, hétről-hétre, 
sőt már egy rár hónapon keresztül. Az ismeret- 
len férfi naponkint elhaladt ablakom előtt, ugyan- 

niszter közsajnálatot és általános részvétet 

Kérve kérjük tehát a magyar társadal- 

aeem 

- Oly csekély, - egy pár forint évezk t 
- mit az egylet tagjaitól kér, de ha yelv- 
vel birna, mely minden lélek szive mélyéig 
hat, a gondviselés által is iparra terem ett 
e szép kis országban csodákat tehetne a 
nemzet áldozatkészségével. 

Nem magunknak, a hazának kérünk s 
nincs jövője a nemzetnek, a mely önmaga 
iránt áldozatra képtelen. 

Az „erdélyrészi iparfejlesztő egylet" 
részére szerkesztőségünk elfogadja az aláirá- 
sokat. Tagsági dij évi 2 frt. Alapitótagság 
50 frt. 

Kolozsvár, 1879. julius 2. 
(!) Ha a felség személye mellet i mi- 

keltő életveszélyes betegsége, melynek jobb- 
ra fordultát nagy aggodalommal, de annál 
csekélyebb reménynyel várjuk, közbe nem jön, 
e perczben városunk falai közt tisztelhetnök 
már a m. kir. közgazdasági és kereskedelem- 
ügyi miniszter urat. Igy is azonban remél- 
jük, hogy pár nap alatt beteljesül várako- 
zásunk s személyében üdvözölhetjük azt, ki- 
nek tárczája keretében, mondhatni, nagy 
Magyarország jólétének jövője foglaltatik. 

A nyugalom és pihenés ez időszakában 
útrakelő miniszter nem üdülést s mulatságot, 
hanem komoly munkát keres - munkáját 
az adat gyüjtésnek, viszonyok megösmerésé- 
nek, szükségek összeszámlálásának s vala- 
mint már itt Kolozsvárott egy szakértekezlet 
vala a holnapi napon elnöklete aiatt, tartan- 
dó, az országrész különböző vidékein hasonló 
szempontok vezérlik vala, s reméljük vezér- 
lendik lépteit, megállapodásait, hogy igy, a 
szó való értelmében, gazdag nyári aratás 
után a csürbe takaritás és illetőleg a be- 
takaritott magv értékes foldolgozása követ- 
kezzék. 

Ujabb időben és ismételve sok - talán, 
látszólag, a kelleténél is több, szó "ejtetett 
az ország közgazdasági érdekeiről. De mi 
azt hisszük, hogy e tekintetében nálunk, 
mióta e „zsirjába fuló ország" Szóéchenyi 
ébresztő szavára nagy álmaiból időleg fol- 
ócsudott, igen sok szó soha sem lehet, ki- 
vált ha e sok szó nem lesz olyan, a mely- 
nek kevés az alya. 

S a sok szó alatt mi nem csak a fo- 
lyó- és röpiratok, füzetes vállalatok és vas- 
kos kötetek, hanem még inkább a képvise- 
lőházi beszédek és a kormányi intézkedések 
halmazát értjük, melyekben, tagadhatatlanul, 
bőven elég foglaltatott a jóakaratból, sőt szak- 

sszzzaszzaozaozosáa 

értelemből is, de - talán közösen és együt- 
tes akarattal elmondhatjuk a mea cülpa-t - 

annál kevesebb a gyakorlati tapintatból és 
az idő elódázhatat an szükségeinek s teljes 
muuka-feloszlással meg is oldható feladatai- 
nak elismeréséből és erélyes keresztülvi- 
teléből. 

Ennek következményéül kell aztán te- 
kintenánk azt az alig kétségbevonható tényt, 
hogy bármily rohamosan indittatott meg ha- 
zánkban az utóbbi tiz-tizenkét év alatt a 
közgazdasági alkotás - sőt talán legalább 
bizonyos részeken igen isrohamosan - azért, 
kivált egész összefüggésében véve, a társa- 
dalom jóllétének, sokszor ellentéteseknek lát- 
szó tényezőinek egyensulyát, itt is, ott is, 
mindegyre előtérbe lép most a tultengés, 
majd a sorvadás, az igen sok itt s az igen 
kevés amott. 

Ideje volt tehát, hogy az ifjui tettvágy, 
nemes ambitió és a szakértelem egymással 
kezet fogva lépjen e térre s a magas rendü 
hivatás nagy feladataihoz mért komolyelha- 
tározás pótolja, a mi netalán mulasztatott, 
korlátozza, a mi talán tulhajtatott s minde- 
nekbe azt az egyarántosságot vigye be, a 
mely nélkül egyenletes és igy egészséges, 
szerves élet-müködés egyátalán nem képzel- 
hető. 

S nekünk, erdély-részieknek kétszeres 
okunk van e tekintetben nagy várakozások- 
kal, sőt bizalommal tekintenünk a magyar 
közgazdasági és kereskedelemügyi miniszter 
alkotó munkássága elé, ki már is, rövid hi- 
vatalos működése idején i, egyfelől a bir- 
tokrendezés terén uj időket jósló mozgalmat 
inditott meg s kitől, másfelől, várnunk kell, 
hogy a házi-ipar társadalmi uton kezdemé- 
nyezett fejlesztését erélyes támogatásban ré- 
szesitendi. Itt van továbbá az álladalmilag 
le nem foglalt ipar-bányászat, a marha-te- 
nyésztés, a kereskedelmi öszszeköttetések s a 
majdan létesitendő gyár ipar megannyi élet- 
kétdése, melyek egyenkint is egy-egy egész 
ember tevékenységének elégséges föladatok 
volnának, de melyek mindnyájan a földmi- 
velési, ipar- és kereskedelemügyi miniszter 
intéző kezeire várakoznak s az ő körültekin- 
tésétől, mérlegelő belitásától és fáradhat- 

lan munka-erejétől feltételezvék. 

Nekünk tehát bővön van okunk, a mi- 
ért fokozott érdeklődéssel várjuk s odaadó 
szivélyességgel üdvözöljük a miniszterben - 
nem az erdélyi részek szülöttét, mert hisz 
mindnyájan a közös magyar haza gyermekei 
vagyunk, nanem azt a közmunkást, a ki 
magas hivatalába léptit a szakkérdések ko- 

moly fejtegetésével kezdte, a ki azóta is 
.. . 

nem a csillogó napi politika czafrangjaival 

tott erdélyrészi kérdést mozgatott meg, in- 
ditott utnak s evel, mig a közhaza javát 
munkálja, bennünket különösebben is elkö- 
telezett s biztos a reményünk, hogy még in- 
kább elkötelez. 

Szivünkből óhajtjuk, hogy a szomoru 
ok, mely a miniszter ur körünkbe érkaztát 
pár napra elhalasztá, mielóbb megszünjek 
igy mihamarabb üdvözöljük körünkben a nagy 
feladatok emberét, kinék haza-részünk érde- 
kei iránt való érdeklődése felől oly biztosok 
lehetünk s kire a végzendő munkák nagy 
halmazához mért elösmérés és hála néz a 
jövőben ! 

A székelynép. 
(Folytatás). 

A csángó név a szó eredete szerint any- 
nyit jelent, mint csatangoló, melynek synoni- 

mái: csapongó, ácsongó, ácsorgó, baran- 

goló, azaz állandó lakhelylyel nem biró, egyik 

belyről a másikra vándorló. A történelmi emlé- 

kek s egészen ujkori tények is bizonyitják e ma- 

gyarázatot. A barczasági székelyeket s később a 
hétfalusiakat is - Kállai 

királyok rendelték vagy ők önként vállalkoztak 
határszéli fegyveres őrségre s később ottan meg- 

telepedvén, állandó lakhelyekbe huzódván, utób- 

biakon rajtuk maradt mai napig is a csángó el- 

nevezés. Mennyiben talál a moldvaországi csán- 

gókra ez értelmezés: kivándoroltak-e azok, vagy 

szerint - a magyar 

tán még a honfoglaláskor ott maradtak, sokkal 

számosabban, mint ma vannak, e kérdést döntse 

el a nyomozó történelem. De egészen ráillik azon 

itthon élő havasi letelepülőkre, kik a tulajdonos 
községektől erdős területet bérelvén ki, ottan no- 
mád. pásztoréletet éltek, baromtenyésztéssel fog- 

lalkoztak kizárólag s a haszonbér egy része ab- 
ból állott. hogy évenként agy-agy darahot az ős- 

erdőkből irtani tartoznak, hogy ez által a közsé- 
gek legelője szaporodjék. E csatangolók, a birtok- 

talanok közül s a hadiszolgálat elől menekülökből 

időről-időre szaporodván, helyen-helyen megnépese- 

sedettáltaluk az ósvadon, egyre szaporodott az irtvá- 

nyos helyeken a pásztorkunyhók száma, ezek közébar- 

maiknak isaklokatépitettek s lassakként a társadalmi 

életvek állandó formája fejlett ki az állandó hajlékok 
leszórt sorai közt. A civilisátió felé haladó fejlő- 
désnek e még nem egészen bevégzett műfolya- 
mát batározott alakban tartják az utas szemei elé 
azon paradicsomok, melyek a Gyimesi szoros- 
nak Moldvába siatő Tatros völgyében több mint 
2 nafd. hossza vonalban oelterülnek, - itt-tt 

csoportokban, másutt puskalövésnyi távolban egy- 

mástól, s a mellékvölgytorkalatokban, egyenként 

tünve fel a havasi lakok, melyek közül ledöntött 

avval a szomorusággal, ugyanazon szerény, tisz- 
teletteljes köszöntéssel. ; 

Teljes lehetetlen volt, bhogy mindez föl ne 

len seu lehet kilogása senkinek s bogy nem is 

jesz többé soha: arról „Mademoiselle Mariet szi- 

vével és lelkével kezeskedik. 
ébressze kiváncsiságomat, sőt érdekeltségemet, 
mert határozott részvétet kezdtem érezni ez is- 
meretlen férfiu iránt. Ugy jött nekem, hogy 
férfiu lelke, künn a zajgó világban, ép oly elha- 
gyatva, magánoson sinlődik, mipt az enyém, bis 
szobám rejtekében. Szellemes arcza komor voná- 
saiból épen azt a czélnélküliséget véltem kiolvas- 
ni, mely hatalmában tartá az én lelkemet. 

Látszott egész lényén, hogy lelke szenved 
s én önkénytelenül saját szenvedásam osztályosát 
kezdtem szemlélni benn. i 

Valjon, - gondolám gyakran - mi bána- 
ta lehet ez ismeretlen férfinak s létezik-e gyógy 
szer, és minő, mely képes volna meggyóégyi- 
tani ? 

Valóban, egész lelkemből szántam őt. 

XIII. 
Tavaszodni kezdett s én ugy éreztem, hogy 

erőm már meg fogja engedni a mungát. 
Egy délután épen rövid levelet végeztem be 

a jelesebb divatárusnóők egyikéhez, kitől tanulai 
akartam volna, midőn ajtómon Mari lépett be. 

Elcsodálkoztam, mivel a szegény leány már 
hetek óta mitsem hallatott magáról. 

- Nos, Gábriella, - szólt Mari vidáman 
- megmondtam volt: hogy addig nem fogok 
személyesen megjelenni előtted, mig pirulás nél- 

kül el nem fogadhats. magadnál. Most már te- 

heted ezt, mivel már egy bó óta magam urnője 

s egy meglehetősen virágzó divat-üzlet tulajdonos- 

nője vagyok . .. Ugy ám, Gábriella, - folyta- 
tá - „Mademoiselle Marie? (mert vásárlóim s 

megbizóim igy neveznek) Kezd jó nevet vivni ki 
a divat világában s ugy hiszem: magaviselete el 

Öszinte örönieb éreztem, látva a lány su- 
gárzó s elégült arczát; kifejeztem neki szerencse- 

kivánatom s kértem, beszélné el, mint történt e 

rá nézve szerencsés fordulat. 
- Az bizony igen egyszerű, - felelt Ma- 

ri, helyet foglalva. - Kevéssal azután, hogy te 

tőlem eltávoztál, gróf Rándy László kijelenté 
előttem: hogy ősszeköttetésünknek okvetlen meg 

kell szünnie s kért: fogadnám el segélyét arra 

nézve, hogy egy teljesen berendezett divatüzletet 
nyithassak. Én eleintae nem akartam ez összeget 
elfogadni tőle (mert lásd, Gábrialla, erre a czél- 
ra csak saját szorgalmam és munkám gyümöl- 
cseit rakosgattam félre) de aztán azt mondta, 
hogy tekintsem hát kölcsönnek s mikor vissza 
akarom adni: adjam az egész összeget az „árva- 

lányház*-nak. Igy aztán elfogadtam, mert, meg- 

vallom, Gábriella, különösen, mióta te nálam vol- 

tál, igen szégyeltem magam helyzetemet. 
- És vajon mi okozta a grófban e rögtöni 

változást és nagylelküséget? - kérdém. 
- Magam sem tudom, Gábriella, pedig s0- 

kat gondoikoztam a dologról. Elég az hozzá, hogy 

a szegény gróf azóta nagyon megváltozott. Az- 

előtt se volt valami vidám, mindig komorkodott 

s ugy tünt fel, mintha elégületlen lenne őnma- 
gával; de azóta meg épen oda van. Néha látom 
az utczán; olyan szomoru szegény, hogy majd 
elejti a fejét. .. Apropos, Gábriella, - folytatá 
- miután a gróffal a hidon megtaláltunk téged 
s lakomba szállitottunk, megmondám neki, ki 
vagy s hogy gyámatyád dr. Völgyi ur. Ezen a 
gróf nagyon meg volt lepetve, mert az orvos ur- 
ral igen jó barátságban van s most is leveleznek 
együtt. 

Ez utóbbi szavak, megvallom, igen kelle- 

metlenül leptek meg. A Marival folytatott viszo- 

nya miatt, ismeretlenül is elfogulva a gróf ellen 
s a Mari beszédét hallva, csodálkoztam azon, 

hogy oly tökéletes féri, mint gyámom, miként 

lehet igen jó barátságban, egy oly laza erkölcsi 
fogalmakkal biró férfival, minőnek gr. Bándyt kép- 
zelém magamban. 

Hogy tehát másra tereljem a beszédel, kér- 
dém Maritól, hogy tehát csakugyan elégült s bol- 
dognak érzi-e magát ? 

- Hogyne volnék boldog, édesem P - cse- 
vegett Mari. - Üzletem pompásan kezd menni, 
dolgozom s hasznát látom a munkának. Márt két 
varró-lányom van; (érted-e Gabriella, mit tesz az, 
ha az embernek két varróleánya van, a kinek ad 
munkát? jól fizetemi őket, hogy a nyomor miatt 
ne legyenek kénytelenek rosz utra térni (mert 
hejh, a nyomor rosz tanácsadó !) s felelek róla: 
hogy miadkettő derék, becsületes leány s a mi 
több: vidámak . . . Csak néha szomorodom el. 
Mikor az üzletet bezárom: olyan egyedül vagyok, 
lakom oly pusztának és hidegnek tetszik. Ilyenkor 
elgondolom: milyen boldog a nő, kinek szerető 
férjet s jó gyermekeket adott az isten, a kiket 
szerethet egész lelkéből. Néha ábrándozom is azon: 
hátha nekem is lehetne még szép, csöndes csalá- 
di életem? . . . S hogy addig is legyen, kiket 
ápoljak és szeressek (nevess ki, mily bohó va- 
gyok) vettem egy pár kanárit s azokat dédelge- 
tem. Csináltam nekik szép kis puha fészket s ugy 
örülök, mikor látom, hogy örülnek neki.. . . Oly- 

kor berzenkednek is s szárnyukkal egész csatáro- 
zást folytatnak egymás ellen. Ilyenkor igyekszem 
őket lecsillapitani; mint valami pap, ékes prédiká- 

tiókat tartok nekik arról: hogy a házastá rsaknak 
kölesö ös békességg 1. s szaretettel kell lenniok 

becses 

czövekekre guzszsal kötött fenyő-s zálfák kerte- 

ékeskedett, a ki már is sok háttérbe szori- 
'nyok szűz földébe 

ket öveznek, s ezek mellett közvetlenül az irtvá- 

vont első barázdák hirdetik 

az első lépést a pásztorélatből a földművelésre va- 

ló átmenetben. Ma már a rengetegnek, hová szo- 

rongó lélekkel indul be az utas, 3-4000 állandó 

lakója van, kiknek oláhos öltözetéhez oly meg- 

lepő ellentétet képez az ajkaikról fölhangzó tiszta 

sazi a havasok zord vi- 

lágát. As a soröhponai a művelteég harmadik 
fokozatát is feltárja ez elrejtett világ. Az egyik 
vámkülzettől a másikig, a vámterületen Ja m 

csángóink lova és szekere szolgál a kereskedelem 

közvetitőjéül. Ők szállítják a moldvai törökbuzát 
az itt is már megtelepült zsidók raktáraiba. 

5 hogy az emberi művelődésnek keresztény 
jellegét se feledjűk, a mértfőldekre elszórt hajlé- 
kok között két templomot látunk diszleni, me- 
lyek harangjai naponként hirdetik fa hangjaiktól 
zengő völgyekben, 

az emberhez, hol ő a világtól elszakadva érzi 

hogy isten ott is közel van 

magát. 

Ime a Kárpátok rengetegeiben mélyen, egy 

darab székely műveltségtörténet ! De egyszersmind 

mozaikja nemzetiség-történetünknek is, 
mert a csángók sorsa nemcsak azért érdekkel, 

hogy bennünk nemzetünknek elszórt, csatangoló 
elemét látjuk társadalommá tömörülni, hanem 

azért is főképp, mert a székelység művelődés ké- 
pességét s fajerejét látjuk bennök megdicsőülni. 

Ez emberek ugyanis egész nomád éltükön át foly- 

tonosan az oláh juhpásztorokkal érintkeztek, a 
vámhoz és azon át kijáró moldva eláhországiak- 

kal voltak összeköttetésben, életmódjuknál, az or- 

szág belsejétől elszigetelt helyzetüknél fogva a 

beolvadásnak kitéve, sőt arra utalva: s ók meg- 

őrzék, magukra hagyatva, ösztönükre bizva, nem- 

zetiségük legfőbb kincsét, a nyelvet és éraelmet 

oly hiven, mintha éppen ma távoztak volna az ősi 

székely háztól - barmot legeltetni. 
Hogy öltőzetük oláhos jelleget őltött, ezt 

életmódjukaak, a havasi nomádéletnek lehet 

tulajdonitani. - De ez nyelvük és vallásuk meg- 
őrzése mellett nagyon elenyésző, harmadrendü kő- 
rülmény. 

(Vége köv). 

KÜLFÖLD. 
Konstantinápolyban gyakoriakká let- 

tek az izgató plakátok. A napokban közöltünk 

egyet: a „Times" legujabb száma pedig a követ- 
kezőt tartalmazza : 

Két év óta kérjük a mindenható istent és 

prófétlát, hogy könyörüljön rajtunk és segitsen 

uyomorult helyzetünkön. Két év óta kértük te- 

remtőnket, hogy vezesse uralkodónkat arra az ut- 

ra, a mely üdvös hű alattvalóinak: de imánk si- 
ántomns uotr zmasozzt kooloszstoszzls olöltzzzstoess 

mely rosz szokást aligha nem az eraberektóől sajá. 

titották el.. . . Nó, ugy-e csak bóbó lány vagyok 

én mégis . . . De most isten veled, édasem ! Bá- 

ró Borzyné eddig már bizonyosan elájult a bol- 

tomban vagy kétszer, hogy ott nem vagyok, fel- 
próbálni neki az uj tollas kalapját. . . . Isten ve- 

led! Ha kérdené valaki, hogy ki volt nálad, mondd, 

hogy Mademoiselle Marie, a te udvari divat- 
árusnőd. Mert én az akarok lenni, Gábriella 

s meglásd, hogy a legcsinosabb holmikat, mik 

tőlem kitelnek, neked fogom késziteni, mert na- 
gyon szeretlek téged. Isten áldjon. édesem ! 

8 ezzel vidoran csevegve, mint egy r adár- 
ka, kirepült az ajtón. 

Meghatva, s bizonyos irigységgel néztem 

utána. Mennyi életkedvet és örömet, mennyi lé- 

lélekjóságot s mondhatnám : tisztaságot tudott meg- 

menteni a hajótörésből. Mily szerencsés kedély! 

Alig gosdolám el ezeket, ujra kopogás hal- 

lik ajtómon s hordá: lép be, nevemre czimzett 

levélkével. 
Felbontám a couvertet s végtelen meglepe- 

tésemre a gr. Bándy László névjegyét találtam 
benne, ki engedelmet kér tőlem, hogy dr. Völ- 
gyi Bélától számomra czimzett csomagocskát, 
mely kezéhez érkezett, másnap délben személyesen 
átnyujthassa. 

Kedvetlen hangulatot s majdnem sértődést 
ébreszte bennem ez. Miért akar ez a gróf szamé- 
lyesen megjelenni nálam ? Bizonyára meg is ta- 
gadom az engedélyt, ha gyámom neve s az ő kül- 
deménye nem szerepel a dologban. - Igy ter- 
mészetesen, meg kella azt adnom s feszült és 
visszatetsző érzelmek közt vártam a kitüzött 
időt. 

(Folytatása köv.) 

eraa 

magyar beszéd, mely egész a vámsorompóig kisér 

egymás iránt, nem pedig háboruzni egymás között, 



kertelen volt, mert napról-napra rosszabbá lesz 

helyzetünk és most uralkodóakhoz kell fordulnunk, 

a kit a nemzet emelt trónra, és várnunk tőle 

hogy ő kormányozza az országot, mert most 

Szaid pasa uralkodik. - Ha nem teljesiti ő 

felsége ezt a követelést, akkor szilárd határozat- 

ra fogja szánni magát a nép és olyan uralkodót 

emel a trónra, a ki figyelembe veszi kiván- 

ságait, 

A Gaulois, a bonapartisták egyik köz- 

lönye, mint egy párisi távirat jelenti, már közli 

Napoleon Lajos herczeg végrendele- 

tének szövegét, melynek elején általános 

politikai elmélkedések vannak, azután követ- 

keznek az örökségről való intézkedések s a 

herczeg által néhány személyes jó barátjának 

és szolgáinak rendelt hagyományokról szóló 

záradékok. A végrendelethez azonban pótvég- 

rendelet van mellékelve s ez adja meg an- 

nak politikai jelentőségét. E pótvégrendelet 

ugyanis Jerome Napoleon legidősebk fiát bizza 
. 

meg, hogy I. és III. Napoleon művét folytassa, 

A pótvégrendelet ezeket móndja: 

„Nem szükséges anyámnak' ajánlanont, 

hogy semmit el ne mulasszon nagybátyám és 

atyám emlékezetének védelmére. Kérem, tartsa 

ezt emlékezetében, a mig Bonaparték s a csá- 

szári ügy képviselői lesznek. - Házunk kö- 

telességei országunk iránt nem szün-
 

nek meg az én életemmel; ha én meg- 

haltam, ez a feladat, I. Napoleon és III. 

Napoleon müűve, Jerome Napoleon her- 

czeg legidősebb fiára száll át. Remény- 

lem, hogy szeretett anyám az ő minden erővel 

való támogatásával megadandja nekünk többi- 

eknek, kik már nem élünk, vonzalma ezen 

utolsó és legfőbb jelét." 

Londonban a görög kérdésről szóló kék- 

könyvet elsején közölték. Benne van Salisbury- 

nek jun. 12-kén Layardboz intézett sürgönye, a 

melyben utasitja őt, hogy lépjen érintkezésbe a 

többi nagykövetekkel a görög határ rendezésére 

szükséges javaslatok megállapitása végett. Salis- 

bury hangsulyozza a határrendezés szükségessé- 

gét és sajnálja, hogy mindjárt a háboru befejezé- 

se után nem intéztetett el ez a kérdés, a mikor 

kedvezőbb alkalom kinálkozott az 1832-ben elkő 

vetett biba kiigazitására. A porta nem tett bi- 

zonyságot azon szándékáról, hogy legalább meg- 

közelitőleg elfogadni hajlandó a congressus által 

inditványozott határvonalat, a nagykövetek tehát, 

mielőtt tárgyalnák a congressus határozatainak 

szabatos alkalmazását, szólitsák fől Törökorszá- 

got és Gőrögországot, vajjon elfogadják-e általá- 

nosságban a copgressus által ajánlott vonalat. A 

congressus által kivánt határigazitás inkább szi- 

lárditani fogja Törökországot mintsem gyöngite- 

ni. Ha biztositékokat kiván a szultán Görőögor- 

szág jövendő barátságos magatartását illetőleg, 

Anglia és Francziaország a leggondosabban fon- 

tolóra fogják venni a porta által e czélból előter- 

jesztett rendszabályokat. 

- Az osztrák választások. Kétség 

nélkül a lajtántuli választások képezik a nap ki- 

váló eseményét. Tegnapelőtt 94 reichsrathi kép- 

viselő választatott meg. Az eredmény legna. yobb 

része ismeretes, de nincs köszönet benne, mert 

igen sok megválasztott neve nincs benne sem az 

egyik, sem a másik párt hivatalos jelöltjeinek laj- 

stromában. Az eddigi választásokból tehát vég- 

képen lehetetlen következtetni valami pártalaku- 

lásra. Az alkotmánybű-pártot nem szilárditotta a 

tegnapelőtti választás : Bécsben 12 mandatum kö- 

zül négyet nem a párt hivatalos jelöltje ragadott 

el, ezenkivül a belvárosban Hoffer hivatalos jelölt 

és Glaser közt még isgadozik az eredmény. Az 

is a jelentékenyebb momentumok közé tartozik, 

hogy Gross, az uj haladó-párt volt elnöke, elle- 

nében a conservativ Falkenbayn gróf választatott 

meg. Alsó-Ausztria többi 6 városi kerülete libe- 

ralisokat választott. Felső-Ausztriában egy man- 

datumot vesztettek a liberalisok, a linczi válasz 

tás eredménye még ismeretlen. A salzburgi váro- 

sok liberalisokat választottak. A csehországi vá- 

rosok 16 liberalist és 16 csehet választottak. A 

krajnai városok ezelőtt liberalist, most nationalist 

választottak. A szilóziai vidéki községek 2 libera- 

list és egy olaszt, Górz két liberalist, a galicziai 

vidéki községek 25 lengyelt és két ruthént vá- 

laszatottak; a rutbének 13 mandatumot vesz- 

tettek. 

A székes-fehérvári országos kiállitás 

ünnepélyes bezárása. 

A kiállitás jul. elsején délután 6 órakor ün- 

nepélyesen bezáratott, A hiánlitási diszcsarnok 

már jóval 6 óra előtt zsufolásig megtelt igen di- 

szes és distingvált közönséggel, melyben a hől- 

gyek kiváló számmal voltak képviselve. Pont ő 

órakor megjelent a teremben a kiállitás fáradhat- 

lan elnöke, Zichy Jenő gróf s a jelenvoltak lel- 

kes éljenzése közben elfoglalta az elnöki széket a 

terem hosszu zőld asztalánál. Mellette jobbról 

Szögyényi Marich László, főispán, balra Pau- 

er János székesfehérvári püspök foglalt helyet. 

Ar éljenzés lecsillapulta után Zichy Jenő gr. a 

következő beszédet intézte a jelenvoltakhoz : 

Mélyen tisztelt közönség! A midőn a g évi 

müködésünk 6 béti eredményeire még egyszer 

visszatakintek, engedjék meg, hogy eleő sorban a 

kiállitás lelkes kezdeményezőiről emlékezzem meg. 

A jelen kiállitás, a ,„székesfehérvári gazdasági 

egyesület kezdeményezésére, Székesfehérvár vá- 

rosa és a megye protectorátusa alatt jött létre és 

létrehozása körül kiváló érdemei vannak derék, 

lelkes és fáradhatlan főispánunk: Szögyényi 

Marich László ő excellentiájának (Éljenzés). De 

kiváló érdem és elismerés illeti annak fóprotecto- 

rát, Józset főherczeg ő fenséget, a kit az ur 

isten sokáig éltessen! (Hosszan tartó, lelkes él- 

jenzés.) Kiállitásunkról elmondhatjuk, hogy ez va- 

lóságos verseny és pedig nemes verseny volt, 

melyben csak jók között tüntettek ki a jobbak. 

Az iparosság kitett magáért, mert az ország min- 

den részéből, annak legtávolabb vidékeiről is el- 

hozta munkássága eredményét. De kitett magáért 

tőle telhetőleg a nagy közönség is. 158,000 lá- 

togatója volt a kiállitásnak, a mely tekintélyes 

szám élénken bizonyitja azt, mennyire magáóvá 

tette e mozgalom ügyét a nemzet. 

Pedig ez a mozgalom még csak csirája 

egy nagyobbszerüű munkásságnak. Ez csak irány- 

adóul szolgál a további müködésre. A nemzet 

fölismerte, hogy van munkaképessége a hala- 

dásra. S hogy ezt fölismerte, e részben kiváló 

érdemei vannak az egyes vidéki bizottságok- 

nak. Őket illeti a hála és dicsőség! 

Még egy szót a kiállitókhoz! Ugy voltunk 

mi itt együtt, akár egy család; együtt dolgoz- 

tunk, együtt müködtünk napokon, hónapokon 

keresztül. Ha talán e munkásság közben he- 

vem elragadott olykor, higyjék meg ezt is csak 

az ügy iránti, talán tulbuzgalom, csak jóakarat 

szülte. Most midőn bucsuzom önöktől, bucsusza- 

vam az, hogy a nemzetgazdasági hala- 

dás terén mindig és mindenüt ott fog- 

nak engemet találni, ha nem is mint 

vezetőt, de mint egyszerüű munkás 

polgárát a hazának! (Szünni nem akaró 

lelkes éljenzés.) 
Fogadja köszönő szavamat a lelkes vég- 

rehajtó bizottság, a melynek buzgó tagjaival 

együtt dolgoztunk benn az irodában vagy künn 

a helyiségek körül egyaránt. 

Köszönettel tartozunk a magas kormány- 

nak is, a ki az általunk elvetett virágnak a 

mezőt biztositotta. 

Ezzel a kiállitást bezártnak nyilvánitom. Él- 

jen a haza! (Hosszantartó éljenzés.) 

A grófszavai után Jagocsi Péterfíy Jó- 

zsef a következő rövid beszédét intézte a grófhoz 

és a közönséghez: 
Méltóságos gróf ur! mélyen tisztelt közön- 

ség! A midőn most fölszólalok, azt hiszem, az 

összes kiállitók és a nagyközönség kebléből szólok 

Merem állitani, hogy a jelen hálás elismerése mel- 

lett csak az utókor fogja érdeme szerint méltá- 

nyolni azt a müvet, melyet méltóságod törhetlen 

buzgalommal és kitartással, az iparosok büszke- 
ségére, a haza örömére megalkotott. Mert az ipar 

haiadásában nem csupán az ipar fejlődését látjuk, 

hanem látjuk az általános, culturális fejlődést. Az 

iparfejlődés fokmérője a nemzet haladásának. Ná 

lunk még gyermekczipőben járaz iparfejlődés, s0- 

kat kell még ápolnunk, hogy ez a gyermek meg- 

izmosodjék. Meg kell azonban mutatnunk, hogy 

mint eminenter agrikultur nemzet, tüdunk mint 

iparos is existálni sőt haladni, hogy eddig is va- 

gyunk, kiváló mérvben méltóságod érdeme. 

A kiállitók nevében ezért méltóságodnak el- 

ső sorban, a legnagyobb, állandó, nem ephemer 

igaz hazafiui szivből jövő köszönetet kell monda- 

nunk. Köszönetet szavazunk azonban a derék vá- 

rosi hatóságnak, érdemekben gazdag főispánunk- 

nak és az egész végrehajtó bizottságnak is. Kivá- 

nom, hogy a fehérvári kiállitás tényezőit az ur 

isten sokáig éltesse! (Hosszas éljenzés.) 

Zichy Jenő gróf: Önök, uraim, széjjelmen- 
nek a hazában; iegyenek az ügynek hű apostolai 

A sajtó pedig legyen közös ügyünknek ezután is 

oly lelkiismeretes és hü támogatója, mint eddig 

volt. Éljen a haza ! 
Ezzel a közönség éljenzések között szét- 

oszlott. 

Hirdetmény 
az 1879. évi junius hó 30-án beváltás végett ki- 

sorsolt erdélyi földtehermentesitési kötvényekről. 

Szelvényes kötvények 

50 frtos: 228, 804, 1111, 3046, 3902, 

4432, 5872, 6032, 7748, 8096, 8346, 8720, 

9694, 980i, 10.374, 12.026, 12.033, 12.541 

12.123, 14.134, 14.528, 17.549, 17.872, 18.364, 
18.711, 19.505, 20.369, 21.293, 22.118, 22.173, 

22 491. 32 drb 1600 tőkeösszeggel. 

100 frtos: 477, 1087, 1788, 2447, 2836, 

4320, 4576, 5426, 6689, 7208, 7618, 7861, 

8245, 8453, 9234, 9841, 10.442. 10.528. 10.774, 

10.991, 11.065, 11.320, 11.339, 11.426, 11.657, 

11 845, 11.968, 11.996, 12.121, 12.162, 13.322, 

13,817, 14.143, 14 338, 14.627, 14.738, 15.823, 

16.830, 16.079, 16.089, 16.306, 16.390 17.248, 

17.675, 17.595, 17.697, 17.713. 18.204, 17.196, 

20,352, 20.475, 20.872 28.651, 28.6b4, 24.054 

25.130, 25.388, 25440, 25.457, 25.480, 25.983, 

26.191, 26.309, 27.197, 27.251, 27.947, 27.977, 

28.442, 28.761, 28.808 29.063, 29.098, 29.387, 

30.199, 30.916, 31.364, 31.410, 31.632, 32.498, 

32.681, 38.082, 38.162, 38.154, 38.808, 38.866, 
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33.690, 34.254, 34.942, 35.026, 35.173, 36,259, 

35.287, 35.488, 36.123, 37.640, 38.634, 39.177, 

39.941, 40-149, 41.574, 42.086, 42.2165, 48.204, 

44.062, 44.221, 45.010, 46.257, 47.383, 47.491, 

47.560, 48.500, 49.113, 49.538, 49.576, 650,845 

50.568, 51.250, 51.612, 52.147, 52.717, 52.934, 

52.973, 53.497, .53.911, 54.770. 56.879, 57.880, 

57.882, 57.893, 60.105, 60.531. 60.696, 61.665, 

62.330, 62.179, 62.537, 62,733, 63.207, 63.801, 

63.982, 64.069,64.072, 65.745, 65.920, 65.938, 

66,503, 67.227,67.556, 67.686, 67.990, 68.245, 

68.354, 68.619, 68.801, 69.007, 69.470, 69.619, 

69.855, 70.088. 159 drb. 15.900 tőkeösszeggel. 

500 frtos : 140, 319, 386, 732, 817, 1554, 

2965, 3370, 3683, 3699, 3778, 4141, 4378, 

5095, 5611, 5645, 5848, 6172, 6326, 6412, 

1851, 8654, 9204, 9942, 9965. 10.325, 10.859, 

10.734. 28 drb. 14.000 tőkeösszeggel. 

1000 frtos: 631, 1143, 2278, 4362, 4763, 

5311, 5807, 6434, 6558, 7037, 7241, 8142, 
8574, 8983, 9131, 9682, 10.296, 10.587, 10.076, 
11.572. 11.839, 12.264, 12.333, 12.781, 12,779, 
12.782, 12.786, 12 988, 18.257, 13.670, 13.880, 
13.961, 14.003, 14.632, 15.111, 15.637, 16.956, 
17,841, 18.212, 19.451, 19.635, 20.514, 21.480, 
21.622, 21.978, 22.268, 22.535, 22.585, 22.588, 
22.867, 23 235, 23.454, 23.478, 23.764, 23.853, 
24.803, 25.244, 25,152, 25.177, 25.993, 26.099, 
26.132, 26.689, 27.252, 27.566, 27.693, 28.636, 
28.753 68 drb. 68.000 tőkeösszeggel. 

5000 frtos: 841, 851, 2008, 2150. 4 Orb: 

20.000 tőkeösszeggel. 
10.000 írtos: 322, 415, 2405. 3 drb. 

30.000 tőkeösszeggel. 

A. betüs kötvények: 

1410 szám 650 tőkeösszeggel, 1999 szám 

420 tőkeösszeggel, 3433 szám 600 tőkeösszeggel, 

3471 szám 550 tőkeösszeggel. Összesen 2220 frt 
tökeösszeggel. 

Főösszeg : 151.720. 

Végtére az 1992 számu 5000 ífrtos szel- 
vényes kötvény 1800 frt részlettel 1.800. 

Összesitet, összeg: 153.520 
A kihuzott földtehermentesitési kötvények a 

hnzás napjától számitva, hat hónap mulva az 

oszt. értékben kiszámitott összegeknek az e tekin- 
tetben fennálló szabályok szem előtt tartásával 

a m. kir. államadóssági pénztárnál Budapesten 

(vár) kifizettetnek, a mely pénztár egyszersmind 

a kihazott 1992 számu 5000 frtos szelvényes 
kötvény ki nem sorsolt része főlött a megfelelő 

kötvényeket kiállitandja. 

A kisorsolt és már esedékes kötvények visz- 

szafizetését a kolozsvári m. kir. adóhivatal bizo- 

mányi uton szintén eszkőözlendi. 
A kifizetés előtti három utolsó hósap alatt 

a kisorsolt kötvények az osztrák-magyar bauk ál- 

tali Bécsben, a kisorsolás után azonnal a buda- 
pesti m. kir. földhitelintézet által is leszámittat- 
nak; egyuttal tudtul adatik, hogy a következő 

erdélyi földtehermentesitési kötvények tőke ösz- 

szegei korábbi kisorsolások alkalmával kihuzattak 

és már visszafizethetőkké váltak, de a pénztár- 

bói még ki nem vétettek, és pedig : 
Szelvényes kötvények: 

50 frtos: 229, 2102, 2748, 4013, 4526, 
6418, 6482, 7389, 7652, 8605, 8936, 9031, 
9258, 9498, 10 463, 10.742, 11.549, 11.674, 
12.079, 12.586 13.030, 13.348, 183.732, 14.010, 
16 164, 16.504, 17,029, 17.478, 17.989, 18.278, 
19.031, 19.032, 19 724, 20.005, 20.468, 21.147, 
21.404, 21.786, 21.885, 22.106, 22.119. 
számmal. 

100 frtos 10.737, 1035, 1389, 2471, 2792, 
3556, 4417, 4437, 5122, 5848, 6320, 6439, 
6456, 6481, 7389, 7721, 8639, 9065, 9246, 
9459, 10.671, 12.237, 14.948, 15.405, 16,092, 
16.534, 16.663, 17.280, 17.534, 18.413, 18.480, 
18.593, 18.998, 19.863, 20.254, 20.994, 21.28 , 
21.380, 21.960 22.144, 22.547, 23.253, 23.837, 
24.101, 24.167, 25.124, 25.285, 25.898, 25.971, 
26.224, 26.535, 26.774, 26.949, 27.305, 28,799. 
29.349, 29.511, 29.874, 30.823, 30.921, 31.493, 
31.628, 32.018, 32.648, 32.837, 33.749, 33.863, 
34.163, 35.537, 36,704, 37.087, 37.265, 37.550, 
37.918, 38.932, 38.999, 39.060, 39.114, 42.454, 
43.522, 43.594, 43.722, 44.183, 44.255, 45.062, 
45.987, 46.280,46.807, 47.665, 48.119, 48.621, 
49.395, 50.218, 50.291, 50.494, 51.066, 51.924, 

52.680, 52. 691, 53.505, 53.655, 53.692, 53.956, 

54.680, 56.002, 56.317, 57.871, 58.747, 59.162, 

60.023, 60.043, 60.768, 61.079, 61.267. 62.489. 

62.495, 63.327, 63.344, 63.482, 64.548, 65.126, 

65.323, 66.456, 66.916, 67.013, 67.237, 67.287, 

67.342, 67.659, 68.011, 68.867 számmal. 

500 frtos 636, 1930, 2287, 2711, 3638, 

4634, 6132, 8560, 8673, 8846, 9829, 10.116, 

10.352, 10.469 számmal. 
1000 frtos 1126, 2697, 2748, 4749, 5114. 

8434, 8440, 8493, 9725, 10.257, 11,608, 12.058, 

12.148, 14.543, 16.213, 17.925, 18.452, 19.334, 

19.489 (800 frt részlet), 20.890, 21.359, 21.484, 

23,025, 23.113, 23.159, 23.193, 23.600, 23.736. 

23.744, 24,087, 24.185, 24.193, 25.062, 25.284, 

25.362, 25.748, 25.750, 26.457, 26.591 szám- 

mal. 

5000 frtos 1492, 1783 számmal. 

A. betüs kötvények. 

2363 számu 210 frttal. 2402 számu 100 
frttal 2485 számu 450 frttal. 

Ezen kötvények tulajdonosai figyelmeztet- 

nek, hogy a lejárati naptól kezdve, az az a ki- 

sorsolási naptól számitva hat hónap mulva a ka- 

matélvezeti jog megszünik; hogyha mindazonál- 

tal ezen kötvények szelvényei az os2trák-magyar 

bank vagy pedig valamely tartományi gyűpénz- 

tár által beváltatnának, az igy felvett öszletek a 

tőkéből te fognak vonatni. 

Az erdélyi főldtehermentesitési pénzalap m. 

kir. igazgatósága. ; 

Budapesten, 1879. évi junius hó 39-áu. 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, 1879. jul. 3. 

- A királyi pár alapitványa. Az ó 

felségeik által ezüstmenyegzőjük alkalmából, sze- 

gény sorsu és érdemes, és a négy egyetemi kar 

egyikénél tanulmányaikat folytató haligatók szá- 

mára és pedig a bécsi egyetemnél 7, a budapes- 

tinél 7, a prágainál 5, a gráczinál 3, az innsbruc- 

kinál 3, a krakkóinál 3, a lemberginél 3, a czer- 

novitzinél 3, a kolozsvárinál 3, a zágrábinál 3 

állomással tett Ferencz-József-Erzsébet-féle arany 

ösztöndijak egyenként évi háromszáz arany 

forinttal kiszabva, a következő 1879/50. tanév 

kezdetétől fognak bétőöltetni. 

Ilynemü ösztöndijt elnyerai óhajtók tartoz- 

nak az ő császári és apostoli kir. felségéhez czi- 

mez ndő kérvényüket, a melyben határozottan ki- 

jelentendő lészen azon egyetem és azon kar, a 

hol és a melyben tanulmányaikat megkezdeni és 

elvégeani kivánják, következő okmányokkal felsze- 

relni -- és pedig: 1. a keresztlevéllel vagy szü- 

letési bizonyitványnyal; 2. oly hiteles okmányok- 

kal, melyek szegény sorsukat és szülőik állapot- 

ját, vagyoni, jövedelmi és családi viszonyaikat 

igazolják; 3. a letett érettségi vizsgálatról szóló 

bizonyitványnyal, esetleg ha esedezők máris egye- 

temi haltgatók, az értekezleti (colloguium) és ál- 

lamvizsgálati - az 1878/9. tanév második felé- 

re vonatkozó - bizonyitványokkal. Ezeken kivül 

a folyamodványban kimutatandó az is, vajjon f0- 

lyamodó élvez-e más ösztöndijt, vagy egyéb nyil- 

vános pénztárból felvenni szokott ellátást. Az ek- 

képen felszerelt kérvények ő legfelsőbb magán és 

családi alapok cs. kir. igazgatóságánál Bécsben, 

cs. kir. udvarban (Wien Hofburg) mindenesetre 

1879. évi augustus 10-ig benyujtandók. Ezen ha- 

táridőn tul később benyujtott vagy kellően fel 

nem szerelt folyamodványok nem fognak tekin 

tetbe vétethetni. Kelt Bécsben, 1879. évi junius 

hó 15-én. A cs. kir. legfelsőbb magán- és csalá- 

di alapok igazgatósága. 

- Szinházi hirek. A saison morte szi- 

nészeinkre ugyancsak meleg, reggel 8 órakor már 

szól a harang, mely a sétatér és nyári szinhá- 

zunk szamosparti hüs árnyaiban magoló művé- 

szeinket s művésznőinket probára hivja, kik mint 

valami vasuti indóházba az utasok óly gyorsa- 

sággal seregelnek a kezdődő próbára, nehogy el- 

késsenek, mert nincsen pardon a késő jövőkre. 

Az egyik próbát elvégzik, s egynegyed órai szü- 

net után kezdik a másikat, délután bent a nem- 

zeti szinházban a zongorák mellett folynak az 

ének-leczkék, előkészületek a Papagáj 

operette-re. Alig pihenték ki egyik uj darab 

betanulásának fáradalmait, ujra neki fognak a 

másiknak. Dicsérendő buzgalom a személyzet ré- 

széről, mely napról-napra fejleszti a tehetségek 

művészetét. Szombaton csakugyan elő- 

adják a Szinésznő férje czimű hiressé vált 

franczia uj vigjátékot, mely a legnehezebb mene- 

telű vigjátók, a mi valaha a szinpadon megfor- 

dult. Páris utáa a bécsi Karl szinházban adták 

először a napokban s folyton nagy tetszés mel- 

lett adják. A budapesti népszinház is most ké- 

szül reá, de személyzete nem birván el e nehéz 

művet, mely sok alakitó szinészt kivén, Ujházi és 

Vizvári-t hivta segitségül. Molnár megelőzi a bu- 

dapestielőadást,egy hóttel hamarább adja elő kitünő 

karakter ábrázolóinkkals igy Páris-Bécs után 

Kolozsvár fogja először látni a párisi 

Palais-Royal szinház eme nagy hirre vergődött 

vigjátékát. A forditást is Kolozsváron eszközölték 

A rendezői tervet egészen szabadon Molnár készi- 

tette. A 3-ik felvonás páratlan a szinpadokon, 

kettős szinház, megforditott szinpad, 

a szinfalak közt való élet mikor a függöny le van 

bocsátva, mely oly érdekes, hogy csak az igazga- 

tóságnak megközelithető, a közönség elne vágya 

is teljesül e vigjátékban, szinről szinre láthatja a 

függöny mögötti életet, a művészetet a maga pon- 

gyolájában és chaosában, még a diszités eszközlését 

is láthatja, egyszersmind azon boldognak tartott és 

irigyelt kiváltságosokat is, kiknek szabad a szin- 

falak közt járni-kelni, virágbokrétákat és bombo- 

nokat osztogatni s a gyöngéd kacsócskáktól mog- 

meg ütlegeltetni. Szóval, a szinpad titkos világa 

e vigjátókban nyilvánvalóvá /lesz, és egészen föl- 

tárul a közönség szeme előtt is. Komikusabbnál, 

komikusabb helyzetek kaczagtatják a nézőt; sziné- 

szeink elragadtatással beszélnek e vigjátékról, s 

mindenik találó szerepet kapván, mintegy ver- 

senyre fognak kelni szombaton; s mindig jó aján- 

lat, ha a szinészek szeretik szerepeiket. Valódi 

érdekes és élvezetdús estvére számithat közönsé- 

günk. Az előadás iránt való érdeklődés már is oly 

nagy, hogy a jegyek eladását pénteken megkezdi 

a szinházi pénztár. 

- Mátyás király születésházának hol- 

létére vonatkozólag Szabó Károly történettudósunk 

a M. P. szerint egy igen érdekes okmányra akadt 

a napokban, a mint a Kolozsvár városi levéltár- 

ban kutatott. Az okmány Mátyás királynak egy 

1467. szept. 28-án kelt kiváltság leveléről szól, 
mely szerint a nagy király a hásat, melyben szü- 
letett, örök időre minden adó- és közteher alól 

fölmentette. Az okmány a ház akkori tulajdono- 

sául Kolb István kolozsvári polgárt nevezvén meg, 

egyuttal megjelőli a ház fekvését is oly módon, 

hogy abból kétségtelen, miszerint a nagy király 
születési háza ugyanaz, melyet más történelmi 
adatok és a hagyomány szerint eddig is annak 

M. P. után tudomást veszünk, egyuttal megujit- 

juk egy már régebben tett abbeli inditványunkat, 

hogy .. i. Kolozsvár városának hazatfias köteles- 

sége e házat emlékkővel megjelőölni. Mátyás ki- 

alakjainak, a magyar nemzet büszkesége, ki a 

magyar névnek mindenha dicsőségére fog válni, 

tehát csak önmagunkat tiszteltük meg, ha azon a 

házon, melyen nemcsak Magyarországnak, de 
egész korának egyik legnagyobb szelleme ezelőtt 

436 évvel (Mátyás király 1443-bau született), 

először megpillantá az élet világát, egy diszes em- 

ijékjellel kifejezést adunk az utókor hálás vissza- 

emlékezésének s a jövő nemzedék számára is biz- 

emlékjel föltételének országos jellegünek kellene 

lennie, összekötve az actust a nagy király nevé- 

hez és Kolozsvár mint az erdélyi részek egykori 

fejedelmi fővárosának multjához méltó ünnepélyes- 

séggel. 
Nyilvános köszőnet. A bánffi-hu- 
nyadi állami népiskoláknál a folyó tanévben ma- 

gokat kitüntetett tanulók megjutalmazására a kö- 
vetkező adományok folytak be: Egy névtelentől 

7 drb. 1 trtos tallér, 9 huszas 8 drb negyed fr- 

Agh Ferencz urtól 4 drb 1 frtos tallér, Magoss 
Károly urtól 3 drb 1 frtos tallér, Varju Imre 

urtól 4 drb 1 frtos tallér, Veisz Izsák urtól 1 

drb 1 trtos tallér, Keresztes Árpád urtól 1 
drb 1 frtos tallért, Mátyás Ferencz urtól 1 drb 

nagyságától 1 drb. 1 frtos tailér, Kaszó Dénes 

urtól 1 drb 1 frtos tallér. Egy valaki, ki a vizs- 
gákat szorgalmasan látogatta, a III. el. fiu és 

IV el. leányiskolában legszebben felelőnek adott 

1-1 máriás tallért, s csakugyan ezen osztályok- 

ban harmadik jó felelőnek 1-1 drb egy ífrtos 
tallért. Fáy Vilmos gyógyszerész ur a fent neve- 

tályban legszebben felelőnek egy gyönyörű rózsa 

bukkettot egy szép virágtartóval együtt és a III. 

gett. - Tiszteletes Ignácz Károly urtól 6 drb 

ezüst huszas, N. N.-től ifj. Gyarmathy Zsigának 

az ügyes szavalásért 8 drb ezüst tallér, Páskuy 

Márton urtól 2 drb ezüst tallér, Márton János 

urtól 1 drb negyed frtos; tehát összesen 2 drb 

máriás tallér, 35 drb. egy írtos tallér, 20 drb 

ezüst huszas és 9 drb negyed frt9s; továbbá a 

kalotaszegi takarókpénztár tekiutetes igazgatóságá- 

tól 100 drb iskolai emlékkönyv (Dolinai Gy.) 

és a Hasznos mulattató egy évi folyama2 darab- 

ban. - A tett ékesebben beszél bármely De- 
mosthenesnél; fogadják a nemesszivű adakozók ugy 

a tanugy - mint a szegény [jótanuló gyerekek 
nevében hálás köszönetünket szives adományaik- 

ért. - Bánffy-Hunyad, 1879. junius 1-én. Az 
iskolai gondnokság. 

- A magyar nyelv tanitása. A ko- 

lozsvári állami tanitó képezdénél rendezett ma- 

gyarnyelvi póttanfolyamra oly feles számmal je- 

lenvén már meg az illető tanitók, hogy minisz- 

teri utasitás folytán, a folyó hó 1-ig megjelente- 

ken kivül már többet nem vehetek fel. Kolozs- 

várt, 1879. julius hó 2-áp. Kethely Józzef, 

Kolozsmegye tanfelügyelője. 

- Szentgyörgyi István szinházunk de- 

rék tagja holnap elutazik f. hó 21-ig terjedó sza- 

badságidejét élvezni, Szentgyörgyi nejével egyűtt 

először Budapestre utazik, nehány napot ott tőlt 

barátai és ismerősei körében; azután Nográdme- 

gyébe megy szülöföldjére Diós-Jenőbe agg anyja 

és rokonai látogatására, kiket már másfélévtized 

óta nem látott. 

- A székesfehérvári orsz. kiállitáson 

kitüntetettek teljes névlajstromát csak ma vettük 

s igy csak ma vagyunk abban a helyzetben, hogy 

erre vonatkozó ebbeli közleményeinket, az erdélyi 

részeket érdeklőleg, teljesen kiegészitsük. Eszerinő 

a lapunk tegnapi és tegnapelőtti számában fels0- 

roltakon kivűl az erdélyi részekből a kiállitási 

jury által még a következők nyertek kitüntetést: 

I. csoport (erdőtermények, félkészitmények, nehe- 

zebb faipar (Poőr és Leitinger (Brass ó, ezüstérem, 

gok, czement, mész) Bogdán István, Kolozsvár, 

(bronzérem, kitünő minőségű tégla- és csarépért). 

II. csoport, C. osztály (bányászati és kohászati 

osztály Czirják Károly Kolozsvár (szappanért) 

nyek, félkészitmények és kertiipar), Hincz Jópás, 

Brassó, bronzérem. Bányai György, Kolozsvár, 

bronz. Schreiber József és társa Brassó, bronz- 

érem. IV. csoport (A. osztály: liszt és egyéb ör- 

Szeben (bronzérem), Uhl Jakab, N.-Szeb
en (bronz- 

tositjuk a hely fölismerését. Természetesen ez 

tartottunk, t. i. az u. n. transport-ház az Ó-Vár- 
ban. Midőn e nagybecsü okmány fölfedezéséről a 

rály egyike a magyar történelem korszakalkotó nagy 

tos, Tőrök Károly urtól 6 drb 1 frtos tallér, 

1 frtos tallér, Mord Alfredné Kendeffy Anna ő 

zett osztályokban második jó felelőknek 1-1 drb 

1 frtos tallért, ezen kivül a IV. elemi leányosz- 

leányosztályban legszegényebb tanulóknak 2 árb 

1 frtos tallért tankönyvekkel való segélyezés vé- 

II. csoport, B. osztály (malemkövek, épületanya- 

termények): Zell és Arzt, Brassó. II. csoport, D. 

bronzérmet. III. csoport (mezőgazdasági termé- 

lemények) Keil János és Connert Sámuel, Nagy- 

érem, IV. csoport, B. osztály (élelmiszerek, ezü-
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kor, méz, sajt stb.) Benigni és Lászlóczki, Kolozs- 
vár, bronzérem; Deubel Frigyes Brassó, bronzérem. 
V. esoport (borok és más szeszes italok) Jakabffy 
Albert, Gyula-Fejérvár, ezüstérem, Arzt Pál, 
Brassó, bronzérem. Gr. Bánffy György, Szilágy- 

Nagyfalu, bronzérem. VI. csopot (A. oszt. férfi és 
női ruhák, gombkötő munkák, czipők, kalapok, 
keztyük stb.) Aranyérmet: Sebersta H., Kolozsvár. 

Ezüstérmet; Gáspár A. és fiai, M..Vásárhely ; 
Grebe H., Kolozsvár; Nagy Elek, S.-Sz.-György; 

Ottó Károly, N.-Szeben: Worell Józset, M.-Vá- 
sárhely: bronzérmet; Balla László, Kolozsvár; 

István, Kolozsvár; Boldizsár István, 

Bortnick L. Maros-Vásárhely; Bá- 

nyai Samu, Kolozsvár, Doboczy M., Maros- 

Vásárhely; Farkas György, Kolozsvár: Fe- 
renczi Ignácz, Kolozsvár; Gazdagfalusi M. Ko- 
lozsvár; ifj. Gőllner M. N.-Szeben; Gombos Ká- 

roly, Kolozsvár; Hornung Frigyes, Brassó; Ipsen 

testvérek, Medgyes; Kropp András, Brassó; Matu- 

csek József, Kolozsvár; Péter Mihály, Brassó ; 

Sehlichtinger A. M.-Vásárhely; Szematzik Mi- 

hály, Kolozsvár; Szűcs János, M.-Vásárhely; Vin- 
cze István, Kolozsvár; Vajka Antal, M.-Vásárhely 

Zemánczek Mihály, Kolozsvár; Zillich és fia, N.- 
Szeben. VI. csoport, B. oszt. (kefekötő, kötélverő- 

kosárfonó munkák): Keresztény Imre, Kolozsvár, 
ezüstérem. VI. csoport, C. oszt. (gyapju és len 

szövetek stb.) Sherer Károly, N.-Szeben farany- 

érem. Ezüstérmet: Lang Márton, Brassó, Melczer 

János, N.-Szeben, Schnell Sámuel József, ugyan- 

ott. Spiroch Józset ugyanott. Bronzérmet : Brosek 
Antal, Brassé; Erichler Károly, N.-Szeben, Leon- 

hard Ferencz, Brassó. Scherg, Vilmos, Brassó. 

Schulz Mihály, Nagy-Szeban. Stenczel János, 

Nagy-Szeben. Rein Pál, Nagy-Szeben. - VII. 

csoport. A. osztály (butor, asztalosmunka stb. 
Bronz-érmet: Duchony János és Molnár) Be- 
nedek, Kolozsvár. VIII. cseport (vas, vasönt- 

vények, lakatos- és kovácsmunka): Koós János, 
M.-Vásárhely. bronz-érem. IX. csoport, B. osztály 
(rézöntvények, bronz- és aranyművek): Teutsch 

Gyula ezüstérem, Brassó; Goldschidt Lajos, bronz- 
érem, Brassó. X. csoport, (bőr-, csont- és kau- 
csuk tárgyak): Akeszmán Albert, (bőrökért) Cser- 
na István (hámokért) és Szentpéteri Gábor (ve- 

res, bagariáért) Kolozsvárról, bronzérmet. Grosz 
Samu, N.-Szeben, László Samu, M.-Vásárhely, 
bronzérmet. XI. csoport. A. oszt. (technicai ter- 
vek, rajzok, stb): Bronzérmet: Horváth testvérek 

és Mayer J. Kolozsvártt. XI. csoport, C. oszt. 

(esztergályozott és taragott munkák, játékszerek): 
Ezüstérmet: Böckel Károly, Kolozsvár; és Seimen 
Péter Brassóból. Bronzérmet: Báder János Ma- 
ros-Vásárhelyről. XI. csoport, D. osztály (Nyom- 

Kolozsvár; 

dászat): König és Copdony Brassóból; Imre 
Sándor, bronzérmet, M.-Vásárhelyt. XII. csoport, 
B. osztály (tanszerek, oskolai dolgozatok) Állami 
felső népiskola, Háromfaluban, aranyérem. Állami 
tanitó-képezde, Székely.Kereszturon, ezüstérmet. 
Allami elemi iskola Brassóban, Állami polgári 
iskola Fogarasban és Evangelikus leány iskola 
M.-Vásárhelyt bronzérmet. XIII. csoport (gazdasági 
eszközök, gépek, szerszámok, kocsik, stb.) Teutsch 
Gyula Brassó, Stemmer József és társa Kolozsvár, 
bronzérmet, Riege: András, Brassó, bronzérem. 

- Er. Kemény Gábor minister, hol- 
nap érkezik körünkbe. Az indóháznál a város, az 
iparkamara, az iparfejlesztő-egylet s több testület 
képviselői fogják fogadni, a kereskedelmi és ipar- 
kamara pedig ő nagyméltósága tiszteletére ugyan- 
csak csűtörtőkön este 9 órakor a Bánff-kertben 
diszlakomát rendez, Őszinte üdvözlet várva-várt 
vendégünknek, kit magas polczára ez országrész 
öröme és bizalma, körünkben teendő utjában pe- 
dig őszinte lelkesedése kisér. 

Hirdetmény. A csik-szent-márton-tus- 
nádi postajárat meghagyása mellett folyó évi ju- 
lius 1-től fogva Sepsi-Szent-György és Tusnád na- 
pontai szekérküldöncz postajárat rendeztetik be. 
Ezen postajárattal a levelezések a málnási fűrdőbe 
és viszont szintén közvetittetnek. A menetrend kö- 
vetkező: Indulás Sepsi-Szent. Györgyről 5 óra reg- 
gel. Érkezés Tusnádra 9 óra d. e. Indulás Tus. 
nádról 4 óra d. u. Érkezés Sepsi-Szent-Györgyre 
8 óra este. Csatlakozással menet és jövet a bras- 
8ó kézdivásárhelyi, illetőleg kézdivásárhely-brassó 
mellé és curiolpostajárathoz. Mi ezennel közhirró 

tétetik. Nagy-Szeben, 1879. junius 27-én. A m. 
kir. postaigazgató. Follért. 

- A maros-ludasi önkénytes tűzoltó- 
egylet a mult hó 12-kén tartott rendkivüli köz- 
gyülésén - a lemondott Felföldi Elek főparancs- 
nok ur helyett - főparancsnokká egyhangulag 
Eczken Sándor urat választotta meg. Őszintén ud- 
vőzöljük az uj főparancsnokat ! 

- A nagy-szebeni magyar olvasó-egy- 
let választmánya nevében alólírott kedves köte- 

ssséget teljesit, midón Bonda Péter honvéd-hu. 
Szár hadnagy és Krecsmári Imre járásbirósági 

tisztviselő uraknak Segesvárt, nt. Kolozsi Antal 
ezimzetes prépost urnak Gyulafehérvártt és Békés- 
8y Márk urnak Nagyszebenben az egylet könyv- 
ün számára tett (6., 11., 1., és 15 kötetből ál- 

) becses adományaikért e helyen is szives köszö- 
netet tolmácsol. Nagyszeben, 1879. julius hó 1- jép. Szilágyi Gyula egyleti titkár. 
e Felekiné asszony Pál napján kisle- 
üygyermekkel örvendeztette meg férjét. Az uj- szülöttet a születés napja után Pálmának fogja 
eresztelni. 

- Gr. Degenfeld Gusztáv, a leggaz- 

dagabb magyar mágnások egyike, a debreczeni 
kir. törvényszék által gondnokság alá helyezte- 
tett; ezt az esetet még páratlanabbá teszi azon 

körülmény, hogy a gróf urat saját kértére he- 
lyezték vissza a kiskoruságba. Atyja gr. Degen- 

feld Imre lett a gyámja. 

- A székesfehérvári kiállitás látoga- 
tottságáról az E-s a következő adatokat közli. Teg- 

nap estig fizető látogató volt: 86,542, szabadjegyes: 

45,932. A látogatók össz. száma : 131934. Ezek közül 

vasuton érkezett őssszesen: 93,894; székesfehérvári 

és közelvidéki összesen: 38,040. Zichy Jenő szá- 
mára adandó emlékek közül megérkezett az 50 
arany sulya aranyérem, egy ezüstérem és 100 
bronzemlékérem. E 102 drb. érem 1800 frtba ke- 

rűlt. Készen van a Zichy számára adandó diszál- 
bum is, melynek remek-művű kivitele a hazai ipar 
készitménye. A szövegét Havranek polgármester 
irja. 

- Torontálmegyéből Nagy-Becskerek- 
ról irják lapunknak: Az aradvárosi magyar 

szintársulatnak, mintegy 15 tagja pár év előtt 

még a kolozsvári nemzeti szinház személyzetének 
képezte tényező részét, s igy a kolozevári közön- 
ségnek kisebb-nagyobb mértékben valamennyi jó 
ismerőse. Az aradvárosi opera, operette, dráma 
és népszinmű társulat ez idő szerint városunkban 
működik, mielőtt azonban Temesvárról ide rán- 
dultak volna a magyar szinügynek egy pán-ger- 
man barátja a „Neue Temesvárer Zeitung"-ban 

azt hirleló magyar szinészeinkről, hogy az éj ho- 
mályában elpárologtak Temesvárról, vagyis más 
szóval megszöktek. - E sőrönhizott koma 
kurjantásának valami nagy fontosságot tulajdoni- 
tani annyi volna, mint czimboraság gyanujába 
keveredni az illető ékes kompaniával, mely ne 
vetséges hazugságával talán a mostani apály al- 
kalmából az ég eső csatornáit akarta megnyittat- 
ni itt a Béga partjain. Miután azonban tudomá- 
somra jutott, hogy szinészeinkről e rosz akaratu 
hirt az egyik kolozsvári lap is utánközölte, szük- 
ségesnek tartom a t. szerkesztőségnek ide mellé- 
kelni ugyancsak egy temesvári német lap azon 
számát, mely laptársának szennyesy ráfogásait ér- 
demlegesen visszautasitja. A Mátrai Béla vezeté- 
se alalt álló szintársulatról különben tájékozást 
nyujt az ide mellékelt szini jelentés, mely kizte 

és a közönség közt fennálló barátságos viszonyt 
eléggé illustrálja. Szól pedig a jelentés egy része 
következöképen: Szini jelentés. Tudatom azon 
közönséggel, melynek nagy Magyarországon párja 
nincs, kogy az általánosan tapasztalt „meleg" 
pártfogásért hála fejében „forró" köszönet- 
tel kivánunk adózni. Az értesités itt elmondja, 
hogy Dóczy „Csók"-ja fog előadatni. Pártfogás 
kéréssel nem vesztegetem az időt, - folytatja 
Mátrai - miután meggyőződtem, hogy nem tu- 
dunk mi annyit kérni, mint a mennyit Nagy- 
Becskerek műértő közönsége adni szokott; meg- 
jegyzem azonban, hogy ez előadás tiszta jövedel- 
mének felét közszeretetben álló polgármesterünk 
veendi át, s gondoskodni fog róla, hogy e nemes 
város derék közönsége nemsokára hűvösebb 
szinházban tapsolhasson kedvenczeinek. - A 
folytonosan zsufolt ház előtt vendégszereplő szin- 
társulat ma tartja bucsu előadását, melyet szin- 
tén jótékony czélra ajánlott fel, még pedig - a 
mi felfogásunk szerint nem mindennapi esemény 
- a kegyesrendiek gymnasiumi imaházá- 
nak most készülő diszes fal-festmé- 
nyei javára. - A megye lelkes főispánja 
Hertelendi József ur, mint halljuk september hó- 
ra a megtartandó centenariumi ünnepélyekre a 
társulatot ismét meghivta vendégszereplésre, ál- 
talán véve elmondhatjuk, hogy soha még ma- 
gyar szintársulat városunkban igy szeretve 
és kitüntetve nem volt, s csak ismételhetjük némi 
alkalmazással a mai bucsuszialap azon végpassu- 
sát, hogy a közönség is, nem csak „a távozó 
magyar szintársulat minden egyes tagja szeretet- 
tel fogja keblében ápolni a nagy-becskereki szép 
napok emlékét. A mielőbbi viszontlátásig. Veritas. 

- Somogyi Ferencz. Az akadémia, a 
budapesti egyetem egyik kiváló tagját, a ma- 
gyar tudományosság egyik jeles müűvelőjét vesz- 
tette el tegnap Somhegyi Ferenczben. Somhegyi 
- előbb Sehröck - 1813-ban született Bándon 
(Veszprémmegye). Tatában, Budán, Váczon tanár. 
kodott a szabadság haccz előtt. 1849-ben hazafias 
magatartása miatt büntetésül elmozditották a tanár- 
ságától. Később Szegeden s Pesten volt tanár. 
1858-ban az akadémia levelező tagja, 1865-ben 
a pesti főgymn. igazgatója, 1867-ben egyetemi 
tanár s a piárista rend kormányzója lett. Jeles 
világtörténelmi munkáját még most is tankönyvül 
használják középtanodáinkban, A halál két heti 
szenvedés után vetett véget munkás életének. 

- Szent Sohiller. Egy vidéki processio 
vonult tegnapelőtt a bécsi opernringen keresztül s 
amint a Schiller-téren megpillantották a Schiller- 
féle emlékszobrot, a vezető intésére térdreborul- 
tak s imádkoztak. A jámborok azt goudolták, 
hogy Schiller valami canonisáit szent. 

- Az elgázolt festő. Párisban m. hó 
26-án borzasztó szerencsétlenség tőrtént. A Bati- 
guolles külvárosban egyik alaguton Héreau festő 
kibukott a kocsiból s fejét a kerék levágta testé- 
ről. A szerencsétlen rögtön szörnyet halt, Héreau- 
tól az ez idei salonban két sikerült festmény volt 
kiállitva. Némelyek azt hiszik, hogy a művész 
szántszándékkal vetette magát a kerekek alá. 
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6 havi börtönre itéltetett; attól fogva művészi 
pályáját megrontva látta, s képei valóban nem 
örvendettek nagy kelendőségnek. Legutóbb folya- 
modott a szép művészetek miniszteriumához, hogy 
a szalonban levő egyik képét vegyék meg az 
állam számára; folyamodványa elutasittatott s az 
erről szóló végzést halála előtt 24 órával kapta 
meg. Héreau özvegyet és több gyermeket hagyott 
hátra. 

- Drágán megfizetett kalap. Junius 
28-áu egy dévai ács a maros mellett dolgozott 
Branyicskán (Hunyad m.) Munka közben kalap- 
ját a vizbe ejtvén, utána szökött: a hullámok 

összecsaptak feje fölött, s mintha elnyelték volna, 

e szerencsétlen eltüűnt a habok között. Családot ha- 
gyott maga után. : 

- A bonapartisták és a fehér ga- 
lamb. Bonapartista lapok egész komolyan je- 
lentik és nagy eseménynek hirdetik, hogy jun. 
26-án ,egy fehér galamb ült a gyászistentisz- 
telet alkalmával a St. Augustin templomra. 
Sőt Cassagnac Pál e galambra már magasröpti 
terveket épit. Azt mondja a Paysban: „A le- 
genda hatalom; de nincs jobb legenda, mint a 
szerencsétlenségé. Nem Auszterlitz vezetett vissza 
a második császársághoz, hanem St.-Helena; 
és nem Solferino fogja a harmadik császárságot 
visszahozni, hanem Chislehurst s az afrikai föl- 
dön kiontott és tizennyolcz sebből kiomló vér." 
A Gaulois pedig gyüjtést nyitott, melynek ered- 
ményéből franczia földet fognak Angliába ki- 
szállitani azon czélbél, hogy az elesett herczeg 
holtteste Angliában is franczia földben legyen 
eltemetve. : 

-Szegedről irják: A gróf Károlyi csa- 
lád Kovács Albert iskolaszéki elnök utján értesi- 
tette a hatóságot, hogy népkonyháját nem szün- 
teti be, hanem oly arányban, mint a város a 
magáért, szándékozik azt fentartani. A kormány 
az országos magyar iparegyesületnek 5000 forintot 
utalványozott oly czélból, hogy ez összegen a sze- 
gedi károsult kisiparosok részére különböző szer- 
számokat vásároljon össze. Az egyesület által vá- 
sárolt szerszámok tegnap érkeztek le a királyi 
biztoshoz, ki azonnal értesité a hatóságot és uta- 
sitá a málha behozattatására és gondozására. A 
legfelsőbb katonai parancsnokság keményen meg- 
rótta a helyi térparancsnokságot, a miért a királyi 
biztos irányában eddig a kellő tiszteletet nem ta- 
nusitotta, utasitá egyszersmind, hogy ezután a ki- 
rályi biztos mindazon katonai tisztelgésekben ré- 
szesittessék, mely őt, mint a felség képviselőjét, 
méltán megilleti. Ez okból tegnaptól a királyi 
biztosi épületben diszőrség van felállitva. Sándor- 
falván az épitkezés már megindult. Legelőször a 
paplak épitéséhez fogtak, azután a kastóly és gaz- 
dasági épületek, végre a lakházak. következnek. 
Terv szerint még ez évben 200-300 háznak kell 
felépülni. Az épitkezést Schlenker és Benkó urak 
vállalták el. A királyi biztos értesitette a hatósá- 
got, hogy a kárbecslés ellen intézett reclamátiók 
és segélykérések figyelmen kivül hagyatnak. A 
munka teljes befejezése után közszemlére tétetik a 
becslés eredménye és akkor fölszólalhat, a kinek 
panasza van. Scudier temesvári parancsnok a ki- 
rályi biztos véleménye folytán értesitette a ható- 

ságot, hogy kaszárnyát csak akkor tervezhet a 
kiszemelt helyen, ha onnét lement a viz. A mai 
tanácsülés foglalkozott a meg nem jelent lakosok 
kárának becslési módjával. Csongrád vármegye kül- 
döttsége Rónay főispán vezetése alatt tisztelgett a 
királyi biztosnál. Ma éjjel vihar dühöngött. 

- Villám. Mint Albert.Irsáról irják, a 
mult éjjel ott borzasztó zivatar dühöngött s haj- 
nali két órakor a villám Singer Leopold ottani 
szappanosnak a főtéren álló házába be is csapott, 
minek következtében az földig leégett. A pad- 
láson lévő nagymennyiségü gabona szintén tönk- 
re ment, s csak nagy erőmegfeszitéssel sikerült 
a házban levő őt gyermeket az égő fedél alól ki- 

CSARNOK. 
Az elutasitott herczeg. 
Az ünnepélyes fekete öltőzék kérdése már 

többször volt szőnyegre hozva s nem egyszer 
vetették szemökre az angoloknak, hogy nálunk 
szeretnek nagyon is ,„fesztelenül jelenni meg, 
mig nálok otthon, egész a tulságba viszik azon 
szabály megtartását, mely azt kivánja, hogy a 
,Her Majesty" szinházban, kifogástalan estéli öl- 
tözékben jelenjék meg mindenki. 

A ,Sport" a tárgyat illetőleg, egy megle- 
hetős tróéfás adomát közöl, melynek a néhai De- 
midoff Antal herczeg volt hőse: 

A herczeg egy páholyt bérelt volt ki Lon- 
donban a szini idényre. Egy este elmegy a szin- 
házba, de alig lépett be a küszöbön, midőn a 
szinházi felügyelő, egy szolga által elzáratja előt- 
te az utat s hangosan igy szól : 

- Ez az ember nincs felőltözve! 
Demidoff kellemetlenül meglepetve vonul 

vissza, magában kérdezve, hogy valjon mi okoz- 
hatta kiutasittatását. 

Haza érve palotájába, szoros vizsgálat alá 
veszi magát tetőlől talpig, s végre felfedezi, bogy 
fekete nyakravalója meg van becstelenitve egy 
rajta alig észrevehetőn átvonuló fehér selyemszál 
által. 

- Schocking ! (nagy botlás !) 
De mekkora volt meglepetése a tulszigoru 

Héreau ugyanis részt vett a communében s ezért , rendezőnek, midón másnap lát megérkezni négy 

szolgát roppant nagy bőrönddel megterhelve min- 
denik, melyeket letesznek lábai elé. 

- Hát ez mi? kérdezte az igazgató. 
- Uram, felelt az egyik szolga, az első 

bőröndben vannak a felöltők, a másodikban a 
nadrágok, harmadikban a mellények, s a negye- 
dikben a nyakkendők. Az egész Demidoff her- 
czegnek ruhatárát tartalmazza, s a herczeg arra 
kéri önt, legyen szives ön maga választaná ki 
számára azon öltözéket, melyben kegyes lesz őt 
bebocsátani saját páholyába. 

" 
* * 

Jellemző amerikai történetkét beszélt el a 
,Marseillaise 6: 

Egy napon - mondja Lonis- Blane-Versaille- 
ban voltam, az ülés kezdete előtt. Egyik ajtón- 
álló jelentette, hogy két ur kiván szólni velem. 
Láttam belépni őket, két amerikai volt. a leg- 
tisztább Yankee jelleggel, kik mint ismeretlen 
barátaim ugy mutatták be magukat; olvasták 
műveimet, mint mondák, s nagyon vágytak meg- 
ismerkedni velem. 

Köszönetet mondtam szivességükért, aztán 
gondolva, hogy tán óbajtanák jelen lenni egy 
képviselő gyülésen, felajánlottam, hogy elhelyezem 
őket. 

- Nem! felelték ők, csakis arra vágytunk, 
hogy megtekintsük az üléstermet. 

Bevezettem őket oda. Alig léptek be, anél- 
kül, hogy még csak körül is tekintenének, 
hogy a termet megszemléljék , azt kérdezték 
tőlem : 

- Nem mutathatná-émeg nekünk, a Gam- 
betta ur helyét ? 

Nagyon meg voltam lepetve e kiváncsiság 
által, nanem mégis eleget tettem yankes-im sa. 
játságos kérésének, s kijelöltem a helyet, hol 
Gambetta ur, ki akkor még nem volt a képvise- 
lőház elnöke, rendesen ülni szokott. Azonnal a 
két amerikai hideg, nyugodt, komoly arczkifeje- 
zéssel, zárt ajkakkal, mereven maguk elé tekint- 
ve, oly ember kimért lassuságával, ki meg van 
bizva valamely komoly és pontosság igénylő 
feladat végrehajtásával, leültek egyik a másik 
után azon helyre, felálltak és ujból leültek, mint- 
ha ki akarnák próbálni az ülőhely tömör szilárd- 
ságát. , 

En elámulva voltam tanuja e jelenetnek, 
igyekezve kitalálni mi a magyarázatja a képvise 
lőház megtekintés e különös nemének, midőn a 
yankeek egyike igy szólit meg : 

- Louis Blanc ur, nem lenne-é szives meg- 
mutatni nekünk saját helyét is? 

Kiváncsi levén megfigyelni eljárásukat az 
én ülőhelyem előtt, oda vezettem őket. Ezuttal 
is egyetlen szó nélkül, a legkomolyabb arczczal 
leültek helyemre felváltva, és ismét leültek a 
szerint a melyikre került a sor, mintha valamely 
testmozgási gyakorlatot kellene végezniők. 

Végül egyik irónt s kis jegyzőkönyvet vett 
ki zsebéből, s ezt irta belé: Versaille, képviselők 
háza. Ültűnk a nagyon tiszteletreméltó Gambet- 
ta és Louis Blanc képviselő urak helyein. 

KÖZGAZDASÁG. 
- Kimutatás 

a torda kisegitő társulat forgalmáról 1879. junius 
havában. 

Bevétel: 

Pénztári maradék május hóról 4.839 frt 99 
kr, havi rendes és rendkivűii betét 9.557 frt 75 
kr, könyvdijban 1 frt 80 kr, kamat és feldijban 
1,696 frt 65 kr, bélyegilletékben 52 frt 600 kr, 
183 tagtól visszafizetett kölcsön 49.480 frt, ösz- 
szes bevétel 65.638 frt 74 kr. 

Kiadás: 
183 váltó mellett kölcsön 50.180 frt, ke- 

zelési kiadás 324 frt 91 kr. bélyegre 58 frt 20 
kr, tőke visszafizetés 3.457 frt, pénztári kész- 
let 11,628 frt 63 kr, összes kiadás 65.638 frt 
74 kr. 

Tordán, 1879. junius ho 30. 
Közli a felügyelő vá- 

lasztmány. 
...... 

Kimutatás 
a tordai takarókpénztár 1879. junius havi űzlet- 

forgalmáról. 

Bevétel: 

Május haváról átjött készpénz 10951 ífrt 
81 kr, 123 betétben 6.762 frt 18 kr, visszafize- 
tett váltókban 84.185 frt, visszafizetett előlegek- 
ben 2.080 frt, kamatokban 2.398 írt 60 kr, kü- 
lönbféle dijakban 452 frt 30 kr, visszleszámito- 
lásokban 35.785 ífrt, államilletékben 2 frt, be- 
téti könyvek dijjában 2 frt 50 frt, összesen 142.619 
frt 39 kr. 

Kiadás: 

Visszafizetett betétekért 69 tétel után 7.124 
frt 71 kr, visszafizetett betéti folyó kamatokért 
69 írt 86 kr, leszámitolt váltékért 82,745 frt, 
leszámitolt előlegekért 2.210 frt, kezelési költsé. 
gekért 37 frt 61 kr, megjelenési dijakért 281 frt, 
tiszti fizetésekért 441 66 kr, visszleszámitolásokért 
35.475 frt, visszleszámitolás kamataiért 495 frt 
82 kr, államilletékért 2 frt, betéti kamatok után 
járó 8%-ért 2 frt 10 kr, összesen 128.884 frt 
76 kr. 

Junius végén maradt készpénz 13.724 ífrt 
68 kr. 

Főösszeg 142. 619 írt 39 kr. 
Tordán, 1879 junius 30. 

Kimutatás 
a kalotaszegi takarókpénztár üzlet kimutatása, ju- 

nius haváról. 

Bevétel: 

Péuztári maradvány május hó 30-ról 13,020 
frt 93 kr, betétekből 7,249 frt 87 r, visszafize- 
tett leszámitolásokból 40.415 frt, visszafizetett elő- 
legekből 340 frt, leszámiítolatokból 1.447 frt 5 
kr, előlegek kamataiból 6 frt 80 kr, késedelmi ka- 
matokból 67 frt 58 kr, beirási dijakból 3 frt 40 
kr, visszleszámitolásból 6000 frt, összesen 68.550 
50 kr. 

Kiadás: 
Visszafizetett betétekre 1.993 frt 38 kr. 

visszafizetett Betétek kamataira 7 írt 52 kr, le- 
számitolásokra 48.235 frt, előlegekre 340 frt, 
visszafizetett visszleszámitolásra 6 000 frt, vissz- 
leszámitolatra, 150 frt, jótákonyczólra a m. é. jöve- 
delemből 60 frt, bélyegilletékre 21 kr, költségekre 
6 trt 6 kr, napibiztosi dijakra 19 kr, tisztifize- 
tésekre 650 frt, pénztári maradvány junius 30. 
11.100 frt 41 kr, összes kiadás 68,550 forint 
58 kr. 

A kalotaszegi taka- 
rékpénscetár. 

A szerkesztő postája. 
J. Zs urnak Udvarhelymegye. Tőr- 

vényszék elé került ügybe nem avatkozhatunk, a 
törvényszék független s még a sajtónak sem sza- 
bad felszólalásaival pressiót gyakorolni rá. Ha az 
illető hamisan esküdött, bizonyára elveszi érette 
megérdemlett büntetését. A czikket s egyáltalán 
semmi kéziratot vissza nem küldünk. 

G. B. Fogaras. Ha a czikk meg fogja üt- 
ni a mértéket, szivesen lefordittatjuk románból 
magyarra. 

H. Gy. Deés. Tudósitásait szivesen veend- 
jük, de másnak is jár tiszteletpéldány Deésre. 

Maros-Vásárhelyre. A nihilista pro- 
grammót ép megérkezése előtt hozták pár nappal 
a lapok. 

A Revues legujabb beszélyével minden- 
esetre várnunk kell még, mert a mi kijelentésün- 
ket, hogy közölni fogjuk, nem lesz akadály más la- 
poknak, ha azok előbb adhatják. 

A „KELET" magán távirata. 
. 

Feladatott sudapseten jul. 3. 1 óő. - p. éjjel. 
Érkezett Kotozsvárra jul. 3. 4 ó. 35 p. éjjel. 

Br. Wenekheim állapota egyenlő. 

Mahmud Nedim kineveztetése 
nagyvezérré bizonytalan. 

Az olasz miniszteriumot való- 
szinüleg megbuktatja egy bizalmat- 
lansági szavazat. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. junius 30. 

Magyar aranyjáradék. ... 93 50. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát. -- 

; 2... 
" keleti-vasut elsőbség 2 83.25. 

, állami kötvény 1876 év 73.75. 
„vasuti kölcsön...... 116 25. 

földtehermentesitési kötvény.. 85.75. 
tenaesi . 84 -. 
erdélyi : ..8895. 
horv. slavon .. 85 50. 
magy. szőlődézma Váltság ,..38.25. 
Oszt. egyseges államadósság papirban . 66 75. 

, n ezüstben . 68.10. 
„aranyjáradók ...... 77 90. 

1860. államsorsjegy.... 126.75. 
Oszt. nemzeti bank részvény .. 819.-. 

, hitelrészvényy. ........ 263.50. 
magyar. hitelbank. 252.25. 

Cs. k. arany. . . 5 49. 
Napoleondoro........... 9.214. 
Német birod. mark....... bő 95. 
Londoon..............-. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békésy Károly.. 

epPénz kölcsönökets 
a birodalom bármely részében telekkönyvezett 

földbirtokra 1000 frttól kezdve bármily magas 
összegig, 5 vagy e kamat mellett törlesztésre 
és 5000 frton felülieket még előnyösebb feltételek 
mellett gyorsan eszközlök. 

Bekebelezett terhek kifizetését szintén osz- 
közlöm. 

Bővebb felvilágositással készséggel szolgál 
Hat. engedélyezett 

„lpar és kerskedelmi ügynöki Iroda" 
Kolozsvártt, Páris-utcza 19-ik sz. 

saját ház. 
(Értekezhetni posta utján, vagy személyesen, 

naponta d. u. 1-4 óráig.) 

— 
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KOLLAMITS JÓZSEE és IAI NOLL ársa. 
legolsó kész fehérmemű, vászol, asztalnemi ős szüvütt áru győri raktárukban 

aé). 

az ,YPSILANTI-hoz 1010 óta hajegyzett czég, Bécs, cisulastrassa 6 . 
Mé, 

: külön gallérral 2.50, 3, 3.50 

Férfi szines angol oxford-ingek, darabja 2.50. 

4,75, két külön galtérral darabja 2.80
, 5 frt. 

Férfi-gatyák, magyar, félmagya
r vagy franczia sza- 

básra, pamutból 1.20, 1.30, 1.75, vászonból 1.50, 

1.60, 1.75, 2 frt, rumburgi vászonbó
l 2.25, 2.50, 3, 

ajántlák maguka mudanféla állam- és űzletpapir, sorsjegy, arany és (4 

s , . z ezüst pénz bevásárlására é 
eladására legkedvezéőbb fel

tételek medet. 

Budapesten, váczi-uteza 5-ik szám alatti áruházban é
 : t 

p 
vVidéki megrendelések posta fordultával telje-

 

kaphatók mindennemü kész férfi-, női- és gyermekfehérnemüek, vásznak és asztalnemüek ittetnek g 
: megie nműillere slizedé 

. k . 

i 
k g 

[ í C ét 

a legnagyobb választékban és kit
ünő minőségben a legjutányosabb 

árakon. a sittetlnek. * 
(2 79-6 8) (49 50) ; é 

eemseek apható . 

Férfi-ingek, rumburgi, hollandi vagy irlandi vá- szonból ?.80, 9.65, gatyák 1.35, 1.60. 12 évesek- 
Ajánlnak továbbá 2 forintos 

! e r A ay ga * 

szonból darabja 8, 8.50, 4, 4.50, 5, 5.50, 6, 7, 8, hok ingek madapolanból 1.80, 1.80, szinesek 1.65, a 
.. 

e ( afta an0 

áli 12 i Gtneltek iadepelanbék eamett 190, vászonból 2 frt 40, 3, 3.50, gatyák 1iö5, XIX-dik államsor-játék so
rsjegyeket A Háll EEEO 

Eüd. Oper etie Lecoco-tó
l. 

rfi-inge imzettek, madapolanból, é vaszo 1.80. 14 éveseknek ingek dapolanból 1 frt 40, 
; 

, 
r - 

darabja 8, 4, ő, e, 7. 8, 1012, ei 1.90, ek 1e5, 1280, maenbel 2.65, 315,
 i melyeknek tisztajövedelme külömböző emberbaráti intézményekre van szánva, 

s melyek- Telj es zongora kivonat 
Ara 4 frt 80 k 

réi, madarolántiigek, darabja 1.50, 2, 2.50, 3, tit gatyák 165, s fit. 16 éveseknek inadapolin- hek huzása f. é. julius 17-dikén fog megtörténni 
: ! 

s r. 

3.50, 4 frt. 
ból 1.50, 2.10, szinesek 1.75, 2,20, vászonból 3 frt, 

a 

Férfi szines ingek dbja 150, 2, 2.50, 3, 8 50. Két 8.50, 4, 4,50, gatyák 1.75, 2, 2.25. ae 
. 

; EEE 

Kész fehérnemüek teányok számára, m
inden nagy- e mi aa, n 

i A NálS 
H. Operette Lec

oca-tól. 

ságban és minőségben, ugyszinte csecsemők szá- 

mára, melyekről kivánatra nagy árjegyzékünket 

bérmentesen beküldjük. 

Továbbá ajánljuk nagy raktárunkat vászon és asz- 

talnemúekben. 

Rumburgi vászon, 42 méter (54 rőf) vége 22, 24, 

am Teljes zongora-kivonat íranczia és német 
szöveggel. Ara 7 frt 20 kr. 

25, 26, 28, 30, 32, 35, 38, 40, 45, 50, 120 frtig. 

AAos A áns ERoZEG. Potpourri zongorára 
rtig. 

1 

1 .. 

Hollandi vászon gyermek-fehérnemüekre és ágyne- 

Ru mumeltől. Ké t f
üzet. Egy-egy füz

et 

műekre, 32*/a méter (42 rőf) vége 16, 17, 18, 19, 

20, 21, 22, 23, 24, 26, 28, 830, 50 frtig. 

Creas-vászon, 231/2 méter 180 rőf] vege 10.50, 11, könyv- ész ze
neműlkkeresk

edésébe1 
ára 1 írt 20 kr. 

. sz 

3éei B0. 
Megjelent és Kolozavárt 

Férfi félharisnyák, pamutból, fehér vagy szines, 

s 

tuczatja 4, 4.50, 5, 5,50, 6, 6.50, 7, 7.50, 8S-14 frtig, 

czérnából, fehér tuczatja 3.50, 4, 450, 5, 6,7 

8, 9 frt 14 frtig, félharisnyák, fehéritetl
en vászon- 

ből, varrottak, tuczatja 4 60, 6,7 
frt. 

Férfi-zsebkendők fehér vászon tuczatja 3, 3.50, 4, 

4.50, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12 frt, 20 frtig. 

Férfi-zsebkendők vászonból, fehér szines széllel 

4.50, 5, 6, 7.50, 9, batistból szin. széllel, 6.50, 7.50, 

10-11 frt. szines pamutzsebkendők d
rabja 35 kr., 

40 kr., pamut batisztzsebkendők szines széllel 

11.50, 12, 18, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 30 frtig. 

.... kapható: A Máls EERCZEG. Ábránd zongorára 
, . 

. 

: tuczatja 3 frt. 
100 frtig - 

Férfi-gallérok, ipdon formában, legfinomabb tu- Fehér pamutcsinvat, ágynemüekre, 1 méter 38, 46, 

- - 

czatja 8 frt, 3 frt 50 
48, 58 kr. 

. é 0 * 

Férfi-kézelők, tuczatja, 12 pár, 5 frt, 6 frt. Madapolan vagy Chiffon, vége 40 méter 9.30, 10, 1 : eg a sz 
" 

ummeltől, al a 1 
írt 2 k: . 

Nőli-ingek, rumburgi vászonból, sima, dbja 2.25, 11.90, 12.50, 13 20, 15.80, 16.80, 18.50, 19, 23. a 

2.50, 3, 8.50, 4, 5 frtig, slingelt 8, 3.50, 4, szinos kánavász 131/2 [50 rőf] 8, 9.50, 10, 11, 12, 

franczia mellvarással és himzettek 3.50, 4, 5, 5.50, 18, 14, 15 frt. 

; 6, 7, 8, 15 frtig, madapolánból sima 1.50, 2 frt, Szines ruhaperkálok dús választóékban, 1 méter 36, 

slingelt 2.50. 
38, 48, 50, 02, 54, 56, 60 kr. 

Női háló-corsettek madapolánból, egyszerüek 1.30, 

A ála HEEROZEG. Ábránd zongorára 

E Hess-től, ára 1 frt 20 kr. 

a A ás EROZZE. Ábránd zongorára 

öea YElUMGS II A. Moniot-tól, aára 1 frt. 

Aszékely s közgazdasági egy-A samas C. Trauczia négyes zon: 

llet által 1000 frt. pályadijjal jutalmazott zye Arban-ó árá írt 

totet asek .8, s, a gronen ; munka. A Máls isEnROZE«. Keringő zongorára 

atezéy. tiz áaladyaóltatat ioz Fe A álla EECZEG. Polka zongorára 

ozmaaa eremez Rogues-től, ára I frt. 

a a székely-keresztúri állami tanitóképezde A Náus EEEeCZE. Polka - 
Mazurka 

szamelél ye ágzak t ez 
igazgatója. zongorára Hubans-tól. Ára I1 frt. 

K .. a sz
ékely mivelődési és köz- ZZogorára, ára 00 kr. : 

187-diki é gazdasasi egylet- EAEi. Keringő. Szerzé Hubans. 

r-gg R i] Ára 2 frt. Zongorára, ára 90 kr. 

vászonzsebkendők hölgyek és urak számára, tu- 

1.50, diszitett 1 75, 2 25, 2,50, 3, 3 50, 4, 4.50, 5, czatja 2.50, 3, 3.50, 4, 5,6, 7, 8, 9, 10--20 frtig. E 

10 frtig 
Tórülközők, tiszta vászon, tuczatja 5 60, 5.80, 6, 

Női lábravalók, madapolánból, sima szegélyzett, 6 90, 7.50, 8, 9, 10, 20 frt. e 

dbja 1.60, slingelt 1.90, diszitett 2.25, 2.50, 3, 3.50, Asztalkendők, tiszta len, tuczatja 4.50, 5, 5.50, 6,30, 

7, 8, 0 frt, abroszok 6, 8, 10, 12, 18, 24 sze mélyre, ] 

darabja 1 frt 90 krtól 14 frtig 

Damast asztali teritékek, 6 szmivre 5.50, 6, 6.70, § 

7, 7.50, 9, 10, 214 frtig, 12 szmlyre 11, 12.50, 132, 

3 5 frtig. 

' Női öszoknyák, madapolanból, szegélyekkel és 

diszitéssel, darabja 2.50, 8, 3.25, 3.50, 4, 4.50, 5, 

15 frtig, uszálylyal 4, 5, 6, 7, 8, 20 frtig. 

Női harisnyák pamutból, kitüűnő minőségben, tu- 

czatja 5.50, 6, 6.50, 7, 8, 22 fxtig, czéruából tu- 

czatja 10, il, 12, 14, 22 forintig, szinesek pamut- 

ból, párja 70. 80, 90 kr. i frt, 1.20, 1.30, 150 
3.50 krig. 

Női zsebkendők, fehér vászonból, tuczatja 2.50, 3, 

3.50, 4, 5, 6, 7, 8, 16 frtig, angol czérnabatistból 

ehér, 4, 5, ő, 1, 8, 30 frt. 
Női franezia derékfüző (Mieder), dbja 1.30, 2.30, 1 

2.75, 3, 3.50, 4 frt 50 krig. 
Fiu-ingek, 6 évesek számára, madapolanból, dbja 

1, 1.40, szines 1 frt 25, 1.40, vászonból 2.10, 3.40, 

madapolanból 1.20, 1.65, szinesek 1 60, 1.75, vá- 1 

- Az árak legjutányosban szabottak, s ha valami a megyvett vagy rendelt targyak
ból 

A nmagyar győgyszerkön vekolmmentárja. NaNaoam. Polka Fahrbachtól. 

Rya J Zongorára, ára 50 kr. 
GYÓGYSZERTANI KÉZIKŐNYV. . 

Írtva BALOGH KÁLMÁN orvostudor és tanár. NINIOE, Polka K fa 1 t ó 1 Zongorára 

Számos fametszetü ábrával. ára 60 krajczár. 

Két vastag kötet ára 12 iírt. M 

AAangolvászonkötésben 13 forintnttt A legujabbb zenemművelk azonnal 

Műszaki mechanika. kaphaték fáolozsvárt 

Irta Dr. RITTER ÁGOST. Forditotta MAURER MÓR 75
0 fametsz tel - SiZ 

ÁTra 10 forin. Ste Jaáanos 

Rószvat - kümnyek, különféle tamatási alkalmakra, zeneműkereskedésében 

na olász bajos zét tr ára 2 4 Zenemű-jegyzékek ingyen és bérmentve 
A föld és népei küldetnek! 

föld- és népismei kézikönyv. 
HELLWALD FRIGYES és egyéb irók nyomán kidolgozta 

Dr. TOLDY LÁSZLÓ. 

mu Ez irodalmunkban páratlanúl álló ilyen tárgyu, s egyaránt 

jeles és diszes mű mely részint melléklet gyanánt adott, részint a szőveg 

ELŐFIZETHEINI 

közé nyomott képekkel, tehát gazdagon ilustrálva jelenik meg, hároma - Stadler kertben, 

ÁN 

körülbelől 45 - 50 fűzetből álló - kö
tetben fog kiadatni. 

4b 

Bogyó vasuti vendéglőjében. 
ela 

......
 Egy fűzet ára 30 kr. könyv- és zeneműkereske ésében Máolozsvárt. 

- Megrendelések egyenesen Stein János könyv- .g 

; 1 r ; 2 

Steimer Adolf és zeneműkereskedésébe Kolozsvárra int
ézendők. 7 

HIstván főherczeg szállodája
 

Budapesten, Ferencz Józseftér, régi hbires I. rabgú szálloda, a gőzhajók köz- . 

vetlen közelében, a legelőkellőbb és legnépesebb városrészben, kényelmesen Megjelent es áolozsvaárti 

berendezett szobák 70 krtól fölfelé, a szolgalomért mi sem számittatik, 
elis- 

2 l 

mert jeles konyha és pincze, mérsékelt árak , pontos szolgálat mellett.- Ár- s T E ; ; ; 

nyékos természetes kert és kávéterem a szállodában.- Havi 
szobák egyezmény 

1 

szerint. Nagy terem menyegzőkre, bálokra s más ünnepélyekre, a legjutányosabb 

árszámitás melleit. 198) (512) könyv- és zeneműkereskedésében kapható: 

* 

Ő 
8 

Ő 

.
.
.
.
.
 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 nagyobb és kissebb palacz 

az Erdélyi pincze:-egylet borcsarnokában, 

Somlyai László urak piacztéri 
Csiky Imre 

ezt 

Gergely Ferencz kereskedéseikben, 

(229) ugyszinte (4-6) 

„Uj világ? vendéglő és kert helyiségében, 

4
 

1
8
7
9
.
 

r A VERESHAJU d 1ke aé A zaz4 ti épszinmű dalokkal 3 fel ásban. a legelterjedtebb és a : ; ; 

P . P ti d i MOK. Énekes bóhozat 5 felvonásban. Irták Clairville, Gran- divatlap, : e 0 val szinozett uval ké 

er s Orlan gé és Delacour ára 50 kr. 
a legkedveltebb és a etarete A béni és sok szinezett 

a . ' 
7 jegt világkiallitáson kézi intát 

Cement 100 kiló a fxrt. 
LAxKÁS és EUTORZAT a XVI. és XVII. században. Irta * atalatydáebb lan e e uet 

.. . é báró Radvánszky Béla ára 40 kr. = fel 2 : 

Kufeteimi hydraulikus 
Rró 

Előfizetési ára negyedévre helyben
 házhoz hordva 

ili -.. Az U. ERŐTÖRVÉNY ára 50 kr 
esze 1 frt 50 kr 

meész 100 kiló 4 frt. 
; 

; KÖLTEMÉNYEIK. lIrta Csáktornyai 
Lajos áral it 50. / Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. 

4 egész hordó vételnél készfizetés mellett. A Trsza szamAnvozás és a SzEeEbl vA Évenkint megjelenik: Előfizethetni Kolozsvárt 
sSAG. hta Herrich Károly, miniszteri tanácsos, úra 75 kr. 24 divatlap. csakis 

24 szép rodalmi és vegyes tartalmu 

. 22 ; s lap. . sSieimn János 

7 24 mellékl 0 szabás rajzzal. .. : 

Egy teljes Petőfi 2 frtért! 21 aol o llmenyek Könyv- és zeneműkeres- 
; ; s hirdetésekkel. z. 

' (apható Má olozsvárt 
12 szinezett aívatkép és egyéb minták. kedésében. 

steim Jários könyv- és zeneműkereskedésében 

?t 10 krnak postautalványnyal való be- 

küldésnél bérmentve. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Koloxsvárt. 

vas- és fűszer üzletében 

Molozsvárit. 
(35-7) 

e 


